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Playboy jest kirns kto posiada wladze, zbyt duzo czasu do swojej dyspozycji, i 

zbyt malego poczucia jahiegos wartego do osiqgniecia celu. Jezeliprzy tym 

zdarzy sie, ze Playboy nalezy do wysoko zaawansowanej cywilizacji... 



Z wa^skich uliczek, prowadza^cych do wielkiego rynku Karth, wylewaf 
sie. barwny tfum ludzi — kupuja^cych, zwyklych walkoni, pasterzy, 
rzemieslnikow, kupcow. Naplywali ze wszystkich stron, niektorzy po to aby 
zebrac sie. dookola fontanny, inni aby rozejrzec sie. po sklepach z winem, 
wielu po to by wyprobowac rozne towary, albo kupic je od handlarzy, 
ktorych stragany i namioty ge_sto pokrywafy bruk placu. 

Przez brame. przecisneja sie. karawana i zatrzymafa sie.- Zme_czone 
zwierze_ta cierpliwie czekafy, az kupcy znajda^ jakies puste miejsce, w 
ktorym mogliby rozfozyc kramy. Z innej branny wyfonif sie. pasterz, 
prowadza^cy swoj zywy towar przez tlum. Jego zwierze_ta robocze warcza^c 
biegaly wokol stada, utrzymuja^c je razem i poganiajaj: dalej. 

Musa, kupiec z Karth, siedziaf przed swoim sklepem ze skrzyzowanymi 
nogami, obserwujaj: cala^ te_ kolorowa^ scenerie., ze spokojnym 
rozbawieniem. Interesy w miescie szly dobrze, a jego byly sympatycznie 
powyzej sredniej. Karawany z zachodu przybyly bez przeszkod, i 
wymienialy teraz przywiezione dobra, za towary ze wschodu, ktore on 
mial na skladzie. Klienci z samego miasta, jak i z otaczaja^cych je wzgorz, 
przychodzili wie_c do niego, oferujaj: za jego dobra, zywa^ gotowke.. Zerknaj 
z powrotem, do swojej budki, usatysfakcjonowany tym co zobaczyl, a 
naste_pnie wrocil do swojego oboje_tnego kontemplowania placu. Wydawalo 
sie., ze nikt sie. nim specjalnie nie interesowal. 

Klientow bylo naprawde. wielu. Ludzie przystawali, krytycznie 
przygla^dajaj: sie. wystawionym rzeczom, a potem ruszali dalej, albo 
zostawali aby sie. potargowac. Jeden z nich zatrzymal sie. przed Musa^, z 
oczyma utkwionymi raczej w samym kupcu, niz w jego towarach. 

Potencjalny klient byl me.zczyzna^ sredniego wzrostu. Jego dosyc 
pocia^gla ale swietnie sie. prezentuja^ca twarz, pozostawala w niezgodzie z 
pewna^ widoczna^ masywnoscia^ ciala. Wygla^d przybysza nie byl jednak jakis 
nienormalny. Sprawial po prostu wrazenie czlowieka o surowych 
zwyczajach fizycznych i ascetycznych. Ubranie jakie mial na sobie 
podobne bylo do noszonych przez pasterzy, albo moze nawet wlascicieli 
stad, z polnocnego Galankaru. 

Musa wstal, aby wyjsc mu naprzeciw. 



- Moze jakies koce do spania? Albo doskonale wykoriczony brazowy 
dzban ze Wschodu? 

Obey skinaj przytakuja^co. 

- Niewykluczone. Ale chcialbym przez chwile. sie. rozejrzec, jezeli nie 
masz nic przeciwko temu. 

Musa zrobil krok na bok. 

- Jestes tutaj bardziej niz mile widzianym gosciem, moj przyjacielu - 
zgodzil sie_. - Moze cos z moich niegodnych towarow poruszy twoja^ 
wyobraznie.. 

- Wielkie dzie_ki. - Obey wszedl do srodka. 

Musa stal we wejsciu, obserwujaj: go. Kiedy me_zczyzna chodzil tak z 
miejsca na miejsce, kupiec zauwazyl, ze zdaje sie. on emanowac 
niewa^tpliwa^ pewnoscia^ siebie. Zdecydowanie roztaczaf wokol siebie aure. 
wladzy i mozliwosci. Ten czlowiek, zdecydowal handlarz, nie mogf bye 
zwyczajnym pasterzem. Rza^dzil czyms wie_cej niz tylko owca^. 

- Jestes wfascicielem stad z Poinocy? - spytal go. 

Obey me_zczyzna odwrocif sie. do niego, lekko sie. usmiechaja^c. 

- Nazywam sie. Lanko - odparf. - Tak, przybywam z Poinocy. - 
Przesunaj re.ka^, wskazuja^c na wystawione produkty, i skierowal na kupca 
pytaja^cy wzrok. - Wydaje sie. dziwne, ze wszystkie twoje towary pochodza^ 
ze Wschodu. W calym sklepie widze. bardzo niewiele rzeczy z Zachodu. 



Zazwyczaj Musa nie szukal rady u obcych, uwazaja^c, ze jego sprawy 
nie sa^ wlasnoscia^ publiczna^, a jedynie jego samego. Jednak w tym 
czlowieku, Lanko, bylo cos takiego, ze sklonilo go to, do porzucenia 
zwykfej rezerwy. 

- Planuje. wyprawe. handlowa^ nad Morze Wschodnie - zwierzyl sie. 
przybyszowi. - Oczywiscie zawozenie towarow ze Wschodu, na Wschod, 
byloby zwykla^ strata^ czasu, rezerwuje. wie_c moje towary z Zachodu dla 
potrzeb tej karawany, a pozbywam sie. rzeczy ze Wschodu. 

Lanko skinaj gfowa^. 

- Rozumiem. - Wskazal re.ka^ na mala^ szkatufke. z najwyzszej klasy 
bizuteria^. - He bys chcial za te kolczyki? 

Musa sie.gnaj' do szkatulki, wycia^gaja^c pieczolowicie wykohczone 
blyskotki ze zlota i peref. 

- To pochodzi z Norlaru. Rzadko widujemy u nas bizuterie. tej klasy - 
powiedzial. - Za te_ pare., musze. zaza^dac dwadziescia balata. 

Lenko delikatnie zagwizdal. 

- Nic dziwnego, ze masz zamiar wyruszyc w te_ wyprawe. na Wschod. 
Zalozylbym sie., ze przyniesie ci niezle dochody. - Wskazal re.ka^. - A ten 
miecz, tarn na gorze? 

Musa rozesmiaf sie.. 

- Wahasz sie. przy dwudziestu balata, a potem pytasz o cos takiego? 
Przeszedl przez pawilon, zdejmujaj: miecz ze sciany. Wycia^gnaJ' go z 

pochwy, i pokazal niezwykle dluga^, smukfa^ klinge.. 



- On rowniez przybyl do nas z Nolaru. Ale 
pfatnerz, ktory go wykonal mieszka jeszcze dalej 
na wschod. Za Wielkim Morzem. 

Chwycil re_ka^ za ostrze, wyginaja^c je w palaj<. 

- Spojrz tylko - polecif, - jak to ostrze zyje. 
To nie jest jeden z wyrobow z mie_kkiego brazu, 
albo surowo obrobionego zelaza z polnocnych 
wzgorz. To zywy metal, ktory przetnie wfos, a nie 
zfamie sie. na najtwardszym nawet hefmie. 

Lanko okazal zainteresowanie. 

- Powiadasz zatem, ze ten miecz musiaf 
zostac wykonany za Wielkim Morzem? W jaki wie_c 
sposob znalazl sie. w Nolarze, a potem tutaj? 

Musa pokre_cif przecza^co glowa^. 

- Nie jestem pewien - przyznal. - Pojawiaja^ 
sie. pewne pogfoski, ze kaplani boga morza 
Kondaro, modla^c sie. do swojego bostwa, 
prowadzeni sa^ przez morze do nieznanych ziem. 

- I biora^ ze soba^ kupcow? 

- Tak mi mowiono. 

- A teraz planujesz podroz do Nolaru, aby 
sprawdzic te_ pogfoske., a potem moze wypuscic 
sie. w morska^ podroz? 

Musa poglaskal swoja^ brode., zastanawiajaj: 
sie., czy ten czlowiek aby nie potrafi czytac mysli. 

- Tak - przyznaf w kohcu. - To wlasnie 
przyszlo mi do glowy. 

- Rozumiem. 

Lanko wycia^gnaj re_ke_ po brori. Kiedy Musa podal mu miecz, skierowal 
go ku tylowi pawilonu i ciaj nim w zlozonym ukladzie szermierczym. Musa 
obserwowaf to, zaintrygowany. Doswiadczony szermierz, za jakiego sie. 
uwazal, znal wszystkie elementy sztuki fechtunku mieczem. Miecz lekko 
sie. wygiaj, ze spiewem przecinajaj: powietrze. 

- Kupcze, podoba mi sie. ten miecz. Jaka byfaby jego cena? 




Musa poczul pewne rozczarowanie. To byl jakis dziwny handel. Ludzie 
po prostu nie wchodzili sobie do sklepu, i nie oznajmiali, ze potrzebuja^ 
okreslonych artykulow. Wre.cz przeciwnie, udawali oboje_tnosc, przebierali 
w towarach niby to przypadkowo, pogardliwie. Ogla^dali wiele roznych 
rzeczy, pytaja^c o ceny. Czasami mogli sie. troszeczke. potargowac, zeby 
wyprobowac handlarza. Wyglaszali uwagi o rabunku, i o towarach jakie 
widzieli wczesniej na kramach innych kupcow. Nieodmiennie byly one 
duzo lepsze i znacznie tahsze. 

Normalny klient zblizal sie. do rzeczy ktorej poza^dal, powoli i z 
najwyzsza^ nieche.cia^. 

A tutaj, pojawia sie. ktos taki. 



- No coz - powiedziaf sobie Musa w duchu, - wykorzystaj to jak 
najlepiej. 

Wzruszyf tylko ramionami. 

- Dziewie_cset balata - oznajmil stanowczo, dopasowuja^c sie. do 
szczerej bezposredniosci tego niezwyklego klienta, a tak mimochodem 
podwajajaj: cene. miecza. 

Lanko przyjrzaf sie. dokladnie re_kojesci miecza. Pstryknaj paznokciem 
w jego klinge.. Zabrzmiafo melodyjne ping. 

- Musisz cenic ten kawal zelastwa duzo bardziej niz ja - skomentowal, 
nie odrywajac wzroku od miecza. - Ja oceniam jego wartosc jedynie na 
dwiescie balata. 

Musa poczul ulge_, na ten powrot do znajomego sposobu poste_powania. 
Uniosl re.ce do gory, w gescie przerazenia. 

- Dwiescie! - rozpaczliwie zawolal. - Przeciez tyle pokryfoby chyba co 
najwyzej koszty uczniow rzemieslnika. A do tego wszakze jest jeszcze 
mistrz kowalski i ludzie, ktorzy te_ bron tutaj dla ciebie sprowadzili. Nie, 
przyjacielu, jezeli chcesz miec tego ksie_cia wsrod mieczy, musisz sie. 
spodziewac, ze be_dzie on odpowiednio kosztowal. Nikt nie moze... - 
Przerwal. Lanko wkladal bron do pochwy, a jego cale cialo wyrazalo 
postawe. nieche_tnej rezygnacji. 

Musa zmniejszyl tempo wypowiadanych slow. 

- Chwileczke. - powiedzial delikatnym tonem. - Pomimo wszystko 
wyprzedaje. teraz moje zapasy wschodnich towarow. Przypuscmy, ze 
zmniejszymy cene. do osmiuset pie.cdziesie.ciu? 

- Czy mowiles cos o dwustu pie.cdziesie.ciu? - Lanko uniosl schowany w 
pochwie miecz, odwracajaj: sie. do swiatfa, zeby przyjrzec sie. wykohczeniu 
skory. 

Negocjacje cenowe trwafy dalej. Na zewnajrz, tlumy na ulicach miasta 
nieco sie. przerzedzify, poniewaz ludzie zaczeji juz zmierzac na swoj 
wieczorny posilek. Miecz by! dokladnie badany, a po chwili sprawdzany 
ponownie. Wysuwal sie. ze swojej pochwy, i do niej wracal. W kohcu, Musa 
westchnaj': 

- No coz, w porza^dku. Niech be_dzie pie_cset, i ide. z toba^ na kolacje.. - 
Pokre_cif glowa^ z niemal doskonale udawana rozpacza^. - Moze winiarnia 
sprawi sie. lepiej, niz ja. 



- Gospodyni, tu Pies Podworzowy. Odbior. 

Pracuja^cy przy warsztacie czlowiek rozejrzaf sie. wokol siebie. Potem 
odlozyl na bok trzymane w re_kach narze_dzia i wycia^gnaj maly mikrofon. 

- Tu Gospodyni - oznajmil. 

- Wchodze. do srodka. 

Robotnik przypiaj mikrofon do kurtki i przeszedl na druga^ strone. 
pomieszczenia, do malego panelu. Pstryknaj przela^cznikiem, popatrzyl 
krotko na ekran wizyjny i przerzucil kolejny przela^cznik. 

- Ekran opuszczony - zakomunikowal. - Mozesz wchodzic, Lanko. 



W scianie pojawifo sie. przejscie, w ktorym widac bylo fragmenty 
straszliwie ponurego krajobrazu. Nagie skaly, wystaja^ce z lodu, 
oczyszczone do czysta ze sniegu przez podmuchy swiszcza^cego wiatru. Do 
srodka pomieszczenia buchnejo intensywne zimno, a potem wskoczyl do 
niego czfowiek, i sciana za jego plecami ponownie odzyskala swoja^ solidna^ 
strukture.. 

Przez chwile. stal nieruchomo, rozgla^daja^c sie. po pomieszczeniu, a 
naste_pnie zrzucil z ramion lekka^ szate., i zaczaj zdejmowac ekwipunek. 

- Czesc, stary - usfyszaf. - Jak tarn ida^ sprawy, jezeli chodzi o Karth? 

- Nic specjalnego - wzruszyl ramionami Lanko. - Ten obszar robi sie. 
tak samo pokojowy, jak jest monotonny. 

OdpiaJ swoj akumulator i podla^czyl go do generatora energii. 

- Nie ma zadnej wojny, ani nawet poglosek o niej - mowif dalej. - 
Miasteczko robi sie. moraine — bardzo moraine, prawde. mowia^c — a jego 
rozwoj i transformacja w wazne centrum handlowe, jest juz w toku. 

Kopnie_cienn zrzucif sandafy, wydostal sie. z workowatych tubylczych 
spodni i na szczyt kopczyka ubrah dodal jeszcze koszule.. 

- Koniec z wymuszeniami. System podatkowy dziala w sposob, w jaki 
go oryginalnie zaplanowano, a kupcy wre.cz tlocza^ sie. w bramach. 

Podszedl do sciany i skinaj re_ka^ na zewnajrz. Pojawilo sie. w niej 
przejscie i wszedl w nie. 

- Za chwile. wracam do ciebie, Banasel - zawolal do tyfu, przez ramie.. 
- Chcialbym tylko troche, sie. obmyc. 

Banasel skinaj glowa^, i wrocil do stolu warsztatowego. Wziaj jedna^ z 
leza^cych na nim malych cze_sci, sprawdzil ja^, dotknaj delikatnie kilka razy 
mie_kkinn pe_dzelkiem i zabral do urza^dzenia, nad ktorym pracowal. 

WcisnaJ ja^ na miejsce, i zaczaj sprawdzac kolejny komponent, gdy 
ciche szuranie obwiescilo powrot jego towarzysza. 

- O, tak - stwierdzil z rozkosza^ Lanko. - Spotkafem twojego starego 
kumpla, Muse.. Radzi sobie calkiem niezle. 

Banasel odwrocil sie. w jego strone_. 

- Nie wiedzialem go od czasu, kiedy wstajDilismy do Korpusu. Co on 
porabia? 

- Handel. - Lanko otworzyl szafke., krytycznie przygla^daja^c sie., 
wisza^cym w srodku ubraniom. - Korzystajaj: z ladunku towarow, ktore mu 
dalismy dawno temu, otworzyl sklep, i robi naprawde. dobre interesy 
handlowe. Obecnie planuje podroz za Wschodnie Morze. Sugerowal, ze 
kraza^ pogloski o istnieniu cywilizacji, dalej za Nolarem. 

- Na morzu nie ma niczego, przez kilka tysie_cy kilos - warknaj 
Banasel, - za wyja^tkiem kilku malych wysepek. - Skinaj kciukiem w 
strone. warsztatu. - Nie moge. ci tego teraz pokazac, poniewaz rozlozylem 
skaner, zeby go wyczyscic, ale przez pierwsze dwa tysia^ce K's nie ma 
nawet zadnej wyspy. Pra^dy rowniez sa^ nieodpowiednie. Nikt nie zdola 
przeplyna^c morza, bez przyrza^dow nawigacyjnych. 

- Wiem - zapewnil go Lanko. - Co prawda juz od dluzszego czasu nie 
sprawdzalismy terenow w tamtym kierunku, ale cia^gle jeszcze pamie_tann 
jak to wygla^da. Oczywiscie, nie okreslilem tego dokladnie w ten sposob, 



ale spytafem Muse., w jaki sposob planuje sie. przedostac przez Wschodnie. 
I otrzymalem od niego odpowiedz. 

Przerwaf, zbieraja^c ubrania, ktore wczesniej z siebie zrzucif. 

- Wydaje sie., ze w Norlar pojawili sie. jacys nowi kaplani, ktorzy na cos 
wpadli - mowil dalej. - To wszystko otoczone jest symbolika^ religijna^, a 
oni nie pozwalaj^ na to, aby wyciekly zadne szczegoly, ale potrafia^ jakos 
przeprowadzic statki przez morze, i sprowadzaja^ je z powrotem 
wyladowane do pelna towarami, ktore z cala^ pewnoscia^ nie moga^ 
pochodzic z Galankar, ani z zadnego miejsca doste_pnego z Galankar. 

Powiesil w szafce ostatnia^ cze.sc swojego ubrania i odwrocil sie., 
trzymaja^c w re_ku pochwe. z mieczem. 

- Musa sprzedal mi to - powiedzial, wycia^gaja^c go re_kojescic w strone. 
Banasela. - Nigdy jeszcze nie widziafem czegos takiego na tej planecie. A 
ty? 



Banasel wziaj brori i wycia^gnaj ja^ z pochwy. Przyjrzal sie. dokladnie 
wykohczeniu re_kojesci, a potem pstryknaj paznokciem, w ostrze. Po 
uslyszeniu melodyjnego ping, technik popatrzyl na miecz z wie_kszym 
zainteresowaniem. Delikatnie wygiaj klinge., czekajaj: na oznaki 
wystajDienia napre_zeri. Lanko wyszczerzyl ze_by w szerokim usmiechu. 

- No, dalej - zache_cil przyjaciela, - mozesz potraktowac go bardziej 
brutalnie. To co trzymasz, drogi kolego, to jest miecz, a nie jeden z tych 
rozbijaczy czaszek z brazu. 

Banasel wycia^gnaj re_ke_ z mieczem i smagnaj' nim w powietrzu, jak 
biczem. Przecinajaj: powietrze, klinga wygieja sie., wyprostowala, a 
naste_pnie wygieja ponownie. 

- No, no - wyszeptal. - Naprawde. cos nowego. 

Polozyl miecz na stole warsztatowym i wyjaj z szafki jeden z 
przyrza^dow. Przez kilka minut zajmowal sie. wykonywaniem pomiarow i 
wklepywaniem danych do swojego komputera. Usiadl, spogla^daja^c na 
miecz z coraz wie_ksza^ ciekawoscia^. W koricu popatrzyl na komputer, a 
naste_pnie odstawil z powrotem do szafki przyrza^d, ktorego uzywal, biora^c 
zamiast niego kolejny. Po wykonaniu dalszych pomiarow, ponownie 
popatrzyl na ekran komputera i pokre_cil z niedowierzaniem glowa^, 
odwracajaj: sie. do Lanko. 

- To jest - oznajmil, powoli wypowiadajaj: slowa - doskonala stal, 
najwyzszej jakosci. Oczywiscie, moze to bye przypadkowo uzyskany stop, 
ale nigdy bym nie pomyslat, ze ktos na tej planecie, moglby dysponowac 
na tyle rozwinie_tc technologic, aby otrzymac go, ot tak po prostu. - 
OdsunaJ miecz daleko od siebie, przygl^daja^c mu sie. blizej. - Zakladajaj: 
nawet, ze sklad stopu jest przypadkowy, to przypadek jezeli chodzi o 
precyzyjne utrzymanie temperatury przed schfodzeniem, albo znalezienie 
kogos, kto wykoriczajaj: otrze be_dzie je przekuwal i uszlachetnial, z taka^ 
precyzjc, aby po zakohczeniu tego procesu uzyskac odpowiednia^ 
twardosc... Och, w porza^dku, to wszystko jest mozliwe. Ale naprawde. jest 
to malo prawdopodobne. Musa mowil ci, ze to pochodzi zza morza? 
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- Zgodnie z jego najlepsza^ wiedza^. Ma go od handlarza, ktory 
twierdzif, ze braf udziaf w wyprawie za Wschodnie Morze. 

Banasel odchylil sie. do tyfu, zakfadajaj: re_ce za gfowe.. 

- Troche, chyba sobie z Musa^ pogadales. Czy pamie_tal cie_? 
Lanko pokre_cif glowa^. 

- Nie opowiadaj glupstw - chrza^knaj' w odpowiedzi. - Przeciez ty i ja 
wymazalismy mu pamie_c, co nie pamie_tasz? Tak samo jesli chodzi o kilka 
spraw jakie wydarzyly sie. w tamtych czasach, w zwia^zku z Atakar. 
Oczywiscie, Musa ma w gfowie pelna^ i kompletna^ przeszlosc, ale my nie 
jestesmy jej cze.scia^. 

Przerwal na chwile., a potem opowiedzial dokfadniej. 

- Nie, on ma pawilon handlowy na rynku w Karth. Przechodzifem obok, 
tak tylko ogla^dajaj: sobie towary, i rozpoznafem go. A wie_c zajrzafem do 
znajomego. Stargowalem mniej wie_cej do polowy pocza^tkowa^ cene. tego 
miecza, co cia^gle pozostawilo mu krociowe zyski. Poszedl ze mna^ na 
kolacje., nieustannie opfakuja^c oszustwo i straty, na jakie go nacia^gnatem. 
Mowilem ci przeciez, ze on jest handlarzem. Pewnie, ze troche, sobie 
pogadalismy. Ale jestesmy obcymi ludzmi. 

- Taaa. - Banasel popatrzyl w bok, niewidzajzymi oczyma. - Pomysl 
tylko, jakie to zabawne. Ty i ja urodzilismy sie. na tej planecie. Zostalismy 
tu przeniesieni, i cafe mnostwo ludzi kiedys nas tutaj znalo. Ale oni 
wszyscy o nas zapomnieli, i nie nalezymy juz do tego miejsca. Zaczynam 
teraz rozumiec, co oznacza powiedzenie „samotne zycie straznika". 

Przez pewien czas siedzial w milczeniu, a potem popatrzyl na swojego 
towarzysza. 

- Jak myslisz, czy ci kaplani w Norlar, to moze bye cos, co powinno 
nas zainteresowac? 

- Moze bye - skinaj glowa^ Lanko. - Z Konassa wychodzi w morze wiele 
statkow, a jest tez kilka innych, mocno eksploatowanych portow, o 
ktorych wiemy. Ale nikt wczesniej nawet nie myslal o zeglowaniu poza 
zasie_gienn widocznosci la^du, a co dopiero tego probowal. Sztuka nawigacji 
w zasadzie opiera sie. tylko na pilotazu, a i to raczej dosyc pobieznym. A 
teraz wyskakuje taka sprawa. 

Podszedl do stofu warsztatowego, wziaj do re_ki miecz i machna^ w 
powietrzu jego klinga^. 

- W normalnej sytuacji - zadumaf sie. - wiedza techniczna krazy po 
swiecie. Cze.sc z niej zostaje stworzona tu, cze.se tarn. Potem pojawia sie. 
ktos, kto scala to wszystko razem. A ktos inny dodaje cos do tego. I tak 
dalej. 

Podrapaf sie. po nosie. 

- Ale, czasami tak bywa, ze pojawia sie. jakies anormalne zrodlo 
wiedzy, albo ksztaltuja^ sie. jakies niezwykle warunki, tak ze wiedza ta jest 
bardzo pieczolowicie strzezona. To moze bye jeden z tego typu 
przypadkow, i ci kaplani bye moze rnaja^ kontakty z kirns, kto bardzo 
mocno pozostaje w kre_gu naszych zainteresowah. 

Urwal. 

- Czy jest gora^ca maedli? 

- Pewnie. - Banasel zdjaj czajnik z pieca i nalaf dwa kubki. 
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- Myslisz, ze powinnismy utworzyc gdzies w poblizu Nolaru baze. i 
przyjrzec sie. sytuacji? 

- To chyba bylby dobry pomysf. - Lanko wziaj kubek, pocia^gnaj h/k i 
gwaltownie wstrza^snaj glowa^. 

- Uuuch! Powiedziafem gora^ca, a nie wrza^ca. 
Podmuchaf w kubek i odstawil go na stol, zeby troche, ostygl. 

- Te gory, stanowily swietna^ baze. - mowif dalej, - ale okoliczne tereny 
zdaja^ sie. rozwijac w idealny sposob. Nie ma zadnych zewne_trznych 
ingerencji, wszystkie slady dawnych ingerencji zostaly wyeliminowane i 
nie pozostalo nam specjalnie wiele wymowek, zeby nadal tutaj sterczec. - 
Ponownie wziaj kubek do re_ki i ostroznie sprobowaf jego zawartosci. - 
Najwyzszy wie_c czas, zebysmy ruszyli sie. troche, i sprawdzili reszte. 
planety. 

Banasel odwrocif sie. z powrotem w strone. warsztatu. 

- Dobry pomysl - zgodzil sie. ze swoim towarzyszem. - Zfoze. tylko ten 
skaner do kupy, i be_dziemy gotowi do pakowania. - Wziaj do rejki swoje 
narze_dzia. - O ile pamie_tann, Norlar przecina centralny masyw gorski, 
ktorego nikt wczesniej jeszcze nie przeszedl. Be_dziemy wie_c mogli 
usadowic sie. na samej wyspie. 



Na wschodnim zboczu Midra Kran widac bylo wyraznie chmure. kurzu, 
ciajna^ sie. za karawana^, ktora podazala w gore. kre_tym traktem, 
wioda^cym przez przejscie w gorach. Zdradziecki charakter wa^skiego 
szlaku, potwierdzafy sporadyczne obslizgnie_cia sie., po ktorych 
naste_powaly wybuchy zaskoczonych przeklehstw. 

Musa stal w strzemionach, spogla^daja^c naprzod, na dlugi trakt, ktory 
przez jakis czas wil sie. jeszcze pod gore., a potem opadal na szeroki 
plaskowyz Jogurthahski. Daleko przed nimi, kiepsko oznakowany szlak 
przecinal, jak wiedziaf, kolejny lahcuch gorski, Soruna Kran, blokuja^cy 
droge. nad Wschodnie Morze. 

Obejrzaf sie. do tylu, na rozci3.gnie.t3 karawane.. 

- Lepiej kaz im, zeby zblizyli sie. do siebie, Baro - zauwazyl. - Jezeli 
banda rabusiow zlapie nas tak mocno rozproszonych, be_dziemy mieli 
mnostwo klopotow. 

Drugi z kupcow skinaj glowa^ i zawrocil swojego wierzchowca. 
Natychmiast jednak wstrzymal go, slysza^c krzyki dobiegaj^ce z kohca 
kolumny. Z krzykami mieszal sie. szcze_k broni. 

- Dalej - zawolal Musa. - To juz sie. stalo. 

Kopnaj swojego wierzchowca pie_tami w zebra, obrocil go dookola i 
porzucajaj: wytyczona^ droge., ruszyl bezposrednio pod gore, stromym 
zboczem. Bandyci mogli wyslac wczesniej lucznikow, zeby zajeji sie. 
kazdym, kto chcialby podja^c probe, ucieczki po wa^skim szlaku, a on nie 
mial ochoty sprawdzac jak dobrze potrah'3 celowac. 

Kiedy jego zwierze. wspinalo sie. po zboczu, Musa dojrzal czlowieka 
stoja^cego na stromej skale, czujnie obserwuja^cego srodek karawany. Jego 
domysly byly sluszne. Strategia przywodcy bandytow, polegala na tym, 



aby przecia^c karawane. na pof, a naste_pnie rozprawic sie. najpierw z tylna^ 
straza^. Kiedy obserwator zaczaj celowac do czegos, w dole szlaku, Musa 
szybko uniosl swoj wlasny fuk i posfaf strzafe., by zdja^c tego czfowieka, 
zanim zda^zy wystrzelic. 

To by! dobry strzaf. Kiedy ugodzifa go strzafa, me_zczyzna nawet nie 
je_knaj, tylko na moment zlapal trzonek strzaly tkwia^cej w jego boku, a 
potem upadf, zeslizguja^c sie. po scianie niskiego klifu. Musa, w asyscie 
swoich straznikow, pope_dzif w gore, zbocza. 

Kiedy pokonali grzbiet wzgorza, znalezli sie. twarza^ w twarz z grupa^ 
szesciu ludzi, zwijaja^cych sie. wfasnie, aby wycia^gna^c swoje Juki i 
skierowac je na niespodziewane cele. W powietrzu zaswistaly strzaly i 
dwoch z nich polecialo na ziemie., a po chwili kupcy wpadli juz na 
pozostafych, wymachuja^c mieczami, zbyt blisko by tamci mogli uzyc 
lukow. 

Jeden z bandytow zamachnaj' sie. gwaltownie mieczem na Muse., ktory 
wycia^gnaj' z pochwy blizniacze ostrze, do sprzedanego w niedawnej 
przeszlosci w Karth. Smukly kawalek stali zadzwie_czaf na brazowej klindze 
bandyty, odbijajaj: ja^, a naste_pnie Musa zadal blyskawiczne pchnie_cie, 
ktore przeszlo przez skorzana^ tarcze. napastnika i wbilo sie. w jego cialo. 
Bron z brazu zawisla na chwile. nieruchomo, a potem jej wlasciciel zatoczyl 
sie.- Musa gwaltownie szarpnaj sie. w tyf, uwalniaja^c swoj miecz i wykonal 
krotkie cie_cie. Przez moment bandyta przysiadl na wierzchowcu, wpatruja^c 
sie. w przeciwnika. Potem jego cialo zwiotczalo i bezwladnie spadl z siodla. 

Cala akcja rozwijafa sie. blyskawicznie. Pozostal juz tylko jeden 
bandyta, zre_czny szermierz, ktorym zajmowal sie. Baro. Musa szybko 
przejechaf za plecami napastnika, zadajaj: mu pchnie_cie w chwili kiedy go 
mijal. Baro popatrzyf na niego nad bezwladnym cialem bandyty. 

- No i dlaczego musiales to zrobic? - dopytywal sie.- - Mialem taka^ 
dobra^ zabawe.. 

- Lepiej zjedzmy z powrotem na dot, na szlak - zaproponowal mu 
Musa. - Tarn mozemy miec cudowna^ zabawe.. - Wskazal re_ka^ w dol. 

Tylna straz karawany, byla w tarapatach. Kilku straznikow lezalo juz w 
pyle ma szlaku, a ci ktorzy przezyli, byli mocno naciskani przez cala^ 
gromade. zdeterminowanych ludzi uzbrojonych w miecze. 

Baro zrobil kolko i zaczaj pe_dzic w dot zbocza, majaj: zaraz za soba^ 
reszte. grupy. 

Otoczeni bandyci walczyli desperacko, ale nie mieli zadnych nadziei. 
Szarza ze wzgorza wytra^cila ich z rownowagi, i nie dostali najmniej szansy 
na to, aby sie. pozbierac. Po wszystkim Musa i Baro ocenili skutki napadu. 

Stracili kilku straznikow. Jeden z kupcow, Klaron, zostal zabity przez 
strzafe., wypuszczona^ zaraz na pocza^tku ataku. Kilku z ocalalych bylo 
rannych. 

- Be_dziemy musieli wynaja^c paru dodatkowych straznikow i woznicow, 
w Jogurth - powiedzial Baro. - No i co zrobimy z towarami Klarona? 

- Mozemy je rozdzielic i sprzedac w Jogurth - odparl Musa. - Klaron 
ma brata w Karth, ktory moze skorzystac z tych pienie_dzy, a pienia^dze sa^ 
duzo latwiejsze do przewiezienia niz towary. Spotkasz sie. z nim, po twojej 
podrozy powrotnej. 
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Baro skinaj potwierdzaja^co glowa^ i ruszyl wzdfuz kolumny, organizuja^c 
karawane.. W kohcu, kiedy wszyscy ponownie byli juz gotowi do drogi, 
podjeji dalsza^ powolna^ we_dr6wke_ w strong plaskowyzu. 



Karawana podazafa dalej, dotarfa na plaskowyz, gdzie kupcy zaczeji 
podrozowac noca^, a odpoczywac w cia^gu dnia, aby unikna^c wysifku 
zwiazanego z panuja^cym za dnia gora^cem. 

Przybyli w kohcu do miasta Jogurth, ktore dla wie_kszosci z nich 
stanowilo koniec we_drowki. Sta^d mieli wracac do Karth, a cze_sc z nich 
czekala podroz do domow znajduja^cych sie. jeszcze dalej na zachod. Musa 
spe_dzif kilka dni w miasteczku, wymieniajaj: pozostafe mu resztki towarow 
ze wschodu, za lokalnie produkowane artykuly i pomagajaj: w sprzedazy 
towaru Klarona. W kohcu przyfa^czyf sie. do innej karawany, kierowanej 
przez starego kupca, Kerunara, ktory zazwyczaj podrozowaf mie_dzy 
Jogurth i Manotro, miastem na wschodnim wybrzezu. 

Podroz przez Soruna Kran przebiegafa bez zadnych zakfoceh i Musa w 
kohcu zobaczyl blask Wschodniego Morza. W Manotro nie zatrzymaf siej na 
dluzej, poniewaz odkryl, ze niewielkie statki kanalowe pfywaja^ z duza^ 
cze.stotliwoscia^, i udalo mu sie. szybko skierowac swoje zwierze_ta juczne 
na nabrzeze, gdzie bele jego towarow, zostaly przyje_te na ladunek. Po 
pozostawieniu tarn swoich dobr, odprowadzil zwierze_ta z powrotem, na 
rynek. 

Stary Kerunar, kiedy zobaczyl Muse., pokre_cil przecza^co glowa^. 

- Ba^dz ostrozny, synu - ostrzegf go. - Przyjezdzam tutaj od 
dwudziestu lat. Dawniej bywalem nawet z towarami w Nolarze. Ale nie 
zabralbys mnie tam teraz, nawet za tysia^c caldorow. 

- Tak? - Musa popatrzyf na niego z ciekawoscia^. - A co tam sie. dzieje? 
Kerunar obrzucif wzrokiem swoj swiezo ustawiony pawilon. Dookola na 

scianach wisialy blyskotki i trwalsze towary z kilkunastu roznych miast. 
Byly tam nawet artykuly z odleglego Telon, w zatoce Konassahskiej. 
Spojrzaf ponownie na Muse.. 

- Norlar - oswiadczyl w kohcu, - wpadl w re.ce zlodziei i mordercow. 
Mozesz tam handlowac, to absolutnie pewne. Mozesz nawet solidnie 
zarobic. Ale nigdy nie mozesz bye pewnym, czy przypadkiem nie 
sprowokujesz chciwosci Kondarian, ani nie wzbudzisz ich gniewu. A oni 
rnaja^ tam cale mnostwo dziwnych praw, ktore rnoga^ wykorzystac 
przeciwko kazdemu i przy pomocy ktorych moga^ wymusic konfiskate. 
twoich towarow. Tych, ktorzy protestuja^ przeciwko tego typu dzialaniom, 
albo kwestionuja^ ich prawa, czekaja^ smierc lub niewola. 

Przerwal na chwile.. 

- Niektorzy byli w stanie tam handlowac, i powrocili z bardzo 
zyskownymi ladunkami. Inni pozostawili swoje towary w re_kach kaplanow 
Kondaro. A jeszcze inni zostali tam juz na zawsze, znajdujaj: szybka^ 
smierc. Ale ja zatrzymuje. sie. tutaj. Wole. prowadzic interesy z ludzmi 
honoru. Kiedy staje. przez obliczem zlodzieja albo bandyty, wole. robic to z 
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bronia^ w re_ku. Ksie_gi peine dziwnych praw, moga^ bye gorsze niz 
jakikolwiek bandyta zrodzony z kobiety. 
Musa powiodl wzrokiem po rynku. 

- Tutaj, oczywiscie - przyznal po chwili, - mozna znalezc towary z 
Dalekiego Wschodu. Ale ja musze. obejrzec je u ich zrodla. - Pokre_cil 
przecza^co glowa^. - Nie - w kohcu zdecydowal, - musze. wykonac chocby 
jedna^ podroz. 

- A wie_c, dam ci tylko 
jedna^ rade. i ostrzezenie - 
powiedzial do niego stary 
kupiec. - Cokolwiek bys nie 
zobaczyl, wyglaszaj jak 
najmniej uwag. Jezeli 
zostaniesz poproszony o 
ofiare., nie sprzeciwiaj siQ, 
tylko daj ja^ hojnie. Trzymaj 
oczy szeroko otwarte, a 
swoje opinie dla siebie samego 

- Dzie_ki. - Musa usmiechnaj' sie. szeroko. - 
Sprobuje. zapamie_tac twoje slowa. 

- Nie zapamie_tuj ich. Kieruj sie. moja^ rada^, 
jesli chcesz stamta^d wrocic. 

Usmiech Musy jeszcze sie. poszerzyl. 

- Wroce. - obiecal. 




Port w Tanagor, glowny port morski Norlaru, 
pelen byl towarow. To tutaj mozna bylo znalezc 
statki, ktore plywaly po bezdrozach pustkowi 
Wschodniego Morza. Olbrzymie, o czerwonych 
zaglach i szeroko rozpostartych rejach, kolysaly 
sie. w porcie na kotwicach, obslugiwane przez 
male lodzie wioslowe z miasta. Scisnie_te u 
nabrzezy tloczyly sie. mniejsze statki o zoltych i 
bialych zaglach, przemierzaja^ce kanal pomie_dzy 
kontynentem, a wyspiarskim imperium. 

Powoli statek Musy zmierzal w strone. nabrzeza, gdzie na jego 
przybycie oczekiwala juz wrzeszcza^ca banda tragarzy i sztauerow. Musa 
stal przy relingu, razem z innymi pasazerami, obserwujaj: szalericza^ 
bieganine. na pomoscie. 

Na nabrzeze weszlo czterech niewolnikow, niosa^cych przeslonie_ta^ 
purpurowymi zaslonami lektyke.. Zatrzymali sie.- Po chwili zaslony uniosly 
sie. i wyszedl z niej jakis czlowiek. Nie byl specjalnie wielki, a jego twarz 
ani generalnie cala postac, nie roznily sie. od normy. Ale elegancko 
wyszywane, purpurowe i zlote szaty, czynily z niego kolorowa^, wspaniale 
wygla^daja^ca^ postac, nawet na tym roznobarwnym nabrzezu. Wladcza 
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pewnosc siebie, bij^ca z postawy me_zczyzny, powodowala, ze nie mozna 
bylo go zignorowac. 

Poprawif swoja^ dziwnie uksztaftowana^, plaska^ czapke., wyniosle 
rozejrzaf sie. po nabrzezu i machinal re_ka^ na jednego z niewolnikow, ktory 
sie_gnaj do wne_trza lektyki i wycia^gnaj z niej ozdobiona^ ornamentami 
purpurowa^ skrzynie.. Dola^czyl do niego inny niewolnik, i razem we dwojke., 
przeniesli skrzynie. z widocznymi oznakami czci i troski, poda^zajaj: za 
swym odzianym w purpure. panem, do biura zarza^dcy nabrzeza. 

Musa odwrocif twarz w strong innego z kupcow, z pytaja^co uniesionymi 
brwiami. 

- Kaplan Kondaro - wyszeptaf tamten. - W tym kraju stanowia^ oni 
najwyzsza^ wladze.. Uwazaj, zeby nigdy nie rozgniewac zadnego z nich, 
albo nie podejsc za blisko do swie_tej skrzyni, ktora^ niosa^ ich niewolnicy. 
Zrobienie czegos takiego, moze oznaczac natychmiastowa^ egzekucje.. 

Musa zaczaj dzie_kowac temu czlowiekowi za jego przyjacielskie 
ostrzezenia, kiedy okrzyk: „Lina! Hej!", skierowaf jego uwage. na ekipy 
cumownicze. Na poklad statku, na dziobie i na rufie, rzucone zostaly liny, i 
statek szybko stanaj przycumowany do znajduja^cych sie. na la^dzie 
mocnych pacholkow. 

Grupa sztauerow natychmiast przygotowala kfadke. na srodokre_ciu i na 
poklad zaczaj wlewac sie. strumieh tragarzy, aby przeniesc na brzeg 
fadunek statku. Dla pasazerow przygotowano inna^ kladke., na rufie. U jej 
podnoza czekal jeden z tragarzy dzwigaja^cych lektyke. kapfana, niewolnik 
w purpurowej przepasce biodrowej. Miaf on w re_kach duza^, czerwona^ 
mise_, ozdobiona^ wymyslnymi zfotymi wzorami. Obok niego stal jego 
towarzysz, krzepki me_zczyzna z marsowa^ mina^, trzymaja^cy w dloni 
dziwnie uformowany miecz. Poprzedni mentor Musy nachylil sie. nnu do 
ucha, pokazujaj: glowa^ w strong czekaja^cej grupy. 

- Nie zapomnij o wlozeniu do tej misy monety - ostrzegl go 
przyciszonym glosem. - W przeciwnym przypadku nigdy nie znajdziesz sie. 
na pokladzie jednego ze swie_tych statkow. 

- He? - spytal go Musa. 

- Im wie_cej, tym lepiej. Jezeli chcesz szybko wyruszyc przez Wielkie 
Morze, lepiej niech be_dzie to przynajmniej dziesie_c caldorow. 

Musa wzruszyl ramionami, sie_gajaj: do portfela, aby wycia^gna^c z niego 
zlota^ monete.. 

- Bye moze powinienem zaja^c sie. biznesem religijnym, zamiast 
handlowym - powiedzial w myslach sam do siebie. 

Kiedy przechodzil kolo misy, spostrzegl ze tamten kupiec wrzucil do 
niej jedynie kawalek srebra. Na nabrzezu, przybywaja^cy pasazerowie, 
zostali podzieleni na grupy. Musa zauwazyl, ze jego grupa byla 
najmniejsza, natomiast jego niedawny przyjaciel i doradca, skierowal sie. 
do innej, wie_kszej grupy. Podszedl do niego urze_dnik, z tabliczka^ w re_ku. 

- Panskie innie., Podrozny? 

- Musa, kupiec, z Karth. 

- Czy ma pan jakies towary? 

- Przywiozfem dwanascie bel. Oznaczone sa^ moim imieniem. 
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- Bardzo dobrze, prosze. pana. Przechowamy je do pariskiej dyspozycji. 
Moze pan zaza^dac ich wydania, codziennie, po poludniu. - Me_zczyzna 
zapisal cos szybko na swojej tabliczce. 

Musa podzie_kowal mu, a naste_pnie odwrocil sie_, aby zobaczyc jak 
sobie radzi jego znajomy ze statku. Chcial mu zadac kilka pytari, odnosnie 
zlotych i srebrnych monet. 

Obserwowaf, jak starszy kupiec kohczy swoja^ rozmowe. z urze_dnikienn, 
i kiedy tamten zaczaj zmierzac ku wyjsciu z nabrzeza, szybko ruszyf na 
jego spotkanie. Zobaczywszy Muse., kupiec uniosl re_ke_ do gory. 

- Wiem - powiedzial. - Chcesz pewnie zapytac, dlaczego tobie 
kazafem zfozyc hojna^ ofiare., a potem ja sam wrzucilem do misy tylko 
drobniejsza^ monete.? Czy tego wlasnie chciafes sie. dowiedziec? 

- Dokladnie - odparf Musa. - Nie jestem co prawda biednym 
czlowiekiem, ale nie jestem rowniez bogaczem spe_dzajaj:ynn wakacje. Ta 
podroz musi sie. zwrocic. 

Drugi z kupcow, usmiechnaj' sie. lekko. 

- I wlasnie dokladnie dlatego, doradzifem ci co innego, niz zrobilem ja. 
Chodz do winiarni, a opowiem ci cala^ historie.. 



Nad kilkoma pucharami z winem, starszy czlowiek wytlumaczyl swoje 
zachowanie. Byl doswiadczonym kupcem, juz od wielu lat dzialal mie_dzy 
kontynentem i Norlarem. By! to biznes przynosza^cy dobre zyski, poniewaz 
wyspa byla uzalezniona od dostaw z kontynentu, wielu podstawowych 
rzeczy, a w zamian wysylala tarn szereg towarow wysoko przetworzonych, 
wymagaja^cych delikatnej i mistrzowskiej roboty, a ponadto produkcje. 
swojego szeroko rozwinie_tego rybofowstwa i polowow muszli perlowych. 

Pewnego dnia, na wyspe. przybyl prorok Sira Nal, ze swoimi modlami 
do boga morza Kondaro, wladcy Wschodniego Morza. Tonda, bo tak 
nazywal sie. rozmowca Musy, opowiedzial o niedowierzaniu, z jakim 
spotkal sie. prorok, oraz o pozytywnym dowodzie, ktorego dostarczyl Sira 
Nal, kiedy zebra! grupe. nawroconych, zgromadzil wystarczaja^co duzo 
pienie_dzy, aby kupic statek, i dokonal bardzo udanej podrozy, do 
odlegtych krain, polozonych na wschodzie. Po swoim powrocie, Sira Nal 
znalazl gotowy rynek na dziwne i cudowne towary, ktore ze soba^ 
przywiozl. Znalazl rowniez znacznie wie_ksze rzesze ludzi, gotowych 
nawrocic sie. na jego nowa^ religie.. 

Oryginalni wyznawcy proroka, ktorzy teraz zostali kaplanami, byli 
jedynymi ludzmi, be_daj:ynni w stanie udzielic ochrony i przeprowadzic 
statek przez domeny morskich demonow, ktore cze_sto nawiedzaly 
Wschodnie Morze, i za^dali oni wielkich ofiar jako rekompensaty za ich 
uslugi. Oczywiscie, paru odwaznych i ryzykanckich armatorow, probowalo 
powielic wyczyn Sira Nal bez pomocy kaplanow, ale zaden czlowiek nigdy 
wie_cej nie zobaczyl juz ani ich statkow ani marynarzy. 

Dochody z bogatych, nowych rynkow, plus ofiary od handlarzy 
przybywaja^cych do Tanagoru, blyskawicznie wypelnily kufry Kondaro. 
Zbudowano wielka^ swiaj:ynie_, a kaplani uzyskiwali coraz to wie_ksza^ 
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wfadze., i dzisiaj, przeciez nie tak wiele lat po pierwszej podrozy Sira Nal, 
faktycznie rza^dzili wyspa^. 

Przez kilka lat, Tonda, czfowiek konserwatywny i niezachwiany 
wyznawca swoich wfasnych, odziedziczonych po przodkach, bogow, nie 
zwracal specjalnej uwagi na te_ dziwna^, nowa^ religie.. Przybywajaj: do 
Tanagor, tak na wszelki wypadek, czasami wrzucal male ofiary do 
wotywnej misy, ale znacznie cze_sciej, po prostu przechodzif kolo 
Niewolnika Kondaro, i udawaf sie. do swoich wlasnych spraw. 

Jednakze w kohcu, zne_cony przez perspektywe. wielkich zyskow, w tym 
nowym, zamorskim handlu, postanowil zorganizowac sobie podroz na 
jednym z wielkich statkow. Wtedy, ujawnila sie. skutecznosc kapfariskich 
metod ksie_gowych. Wieli Bog poczuf sie. urazony bezboznoscia^ Tondy w 
czasie jego wielu poprzednich podrozy przez kanaf, i na jego towary oraz 
na niego samego, zostala nalozona kla^twa. Oczywiscie, gdyby Tonda 
zechcial dokonac pokuty, i zlozyc ofiare. wotywna^ w wysokosci okolo 
dwoch tysie_cy caldorow, mogloby sie. zdarzyc, ze Wielki Bog wycofalby 
klaj:we_ i pozwolil mu na przejazd, ale jedynie z nowymi towarami. Jego 
poprzednia wlasnosc, zostala zniszczona przez obrazonego Kondaro, w 
gniewie na probe, umieszczenia ich przez Tonde., na jednym ze swie_tych 
statkow. Tonda musiaf wrocic na kontynent, z pustymi re_koma. 

- Dlaczego jednak wrociles tutaj z nowymi towarami? - spytal go 
Musa. 

Tonda usmiechnaj sie.. 

- Gniew Kondaro rozcia^ga sie. tylko na Wielkie Morze. A, nawet jezeli 
nie moge. udac sie. dalej na wschod, to handel tutaj, w Tangorze jest 
calkiem oplacalny. - Przerwal, usmiechaja^c sie., aby wypic lyczek swojego 
wina. 

- Mysle., ze kaplani che_tnie pozostawiaja^ sobie kilku takich penitentow 
jak ja, ktorzy wyjasniaja^ sprawy nowoprzybylym i sfuza^ jako przyklady 
pote_gi Kondaro. 

Musa w odpowiedzi usmiechnaj sie. do niego. 

- Ale moje dziesie_c caldorow spowoduje, ze ja i moje towary staniemy 
sie. mozliwi do zaakceptowania? 

Tonda szybko rozejrzal sie. dookola, a potem zwrocil przerazona^ twarz 
w strone. swojego protegowanego. 

- Nigdy nie mow takich rzeczy - ostrzegl go, przyciszonym glosem. - 
Nawet nie mysl w ten sposob. To twoja poboznosc czyni cie. mozliwym do 
zaakceptowania, tak dlugo, jak dlugo poda^zasz droga^ uwielbienia dla 
wielkiego Kondaro. Pienia^dze nie tutaj nie znacza^. Liczy sie. jedynie duch 
zlozonej przez ciebie ofiary. 

- Rozumiem. - Twarz Musy zrobila sie. powazna i uroczysta. -Aw jaki 
inny sposob, moge. sie. upewnic, ze pozostane. akceptowalnym 
kandydatem? 

Tonda pokiwal glowa^, z aprobata^. 

- Wydaje mi sie., ze jestes rozsa^dnym i rozwaznym czfowiekiem. 
Zagle_bif sie. w opis technicznych detali czci dla Kondaro, boga 

Wschodniego Morza. 
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Po zaznajomieniu sie. ze wszystkimi szczegolami, Musa udal sie. do 
gospody, w ktorej zabezpieczyl sobie wczesniej pobyt na noc. 



Naste_pnego dnia rano, zgodnie z rada^, jaka^ dal mu Tonda, Musa 
ruszyl w droge. do Swia^tyni Morza. Kiedy przeciskal sie. przez tlumy ludzi, 
juz zbieraja^ce sie. na ulicach, odnotowywal w mysli rozne rodzaje towarow 
wystawianych w sklepach i sprzedawanych przez ulicznych handlarzy. 
Nagle jeden z tych kraza^cych sprzedawcow podszedl do niego. W re_kach 
trzymal kilka ozdob. 

- Dobrego dnia dla ciebie, o Szanowny Podrozny - zawolal. - Z 
pewnoscia^ to bardzo szcze_sliwy poranek dla nas obydwu. - Zre_cznym 
ruchem zarzucil na szyje. Musy jedna^ z blyskotek, przepie_knie obmyslony 
amulet. 

Musa zignorowalby tego czlowieka, ale laricuszek amuletu zaplaj:al mu 
sie. na szyi i musial na chwile. sie. zatrzymac, aby go zdja^c. 

- Kiedy tylko cie. zobaczylem, od razu sobie pomyslalem - mowil dalej 
me_zczyzna, - ach Banaselu, to jest ktos, kto naprawde. be_dzie 
potrzebowal opieki bogow. Pomysl tylko, jak czlowiek moze ryzykowac 
wyprawe. na Wschodnie Morze, bez poswie_conego amuletu? 

Musa scia^gnaj w kohcu laricuszek przez glowe.. Stal, trzymajaj: ozdobe. 
w dloni. 

- A ska^d wiesz, doka^d ja sie. udaje.? 

- Och, Przeswietny Podrozny - zawolal czlowiek, - jakze ja moglbym 
nie wiedziec takich rzeczy, jezeli dane mi jest handlowac tymi 
znakomitymi amuletami, przynosza^cymi wielkie szcze_scie? 

Wbrew samemu sobie, Musa poczul ciekawosc. Popatrzyl na trzymany 
w re_ku amulet. Nie bylo zadnych wa^tpliwosci, co do jego znakomitego 
wykonania, i gore. wzie_ly jego kupieckie instynkty. 

- No coz, to jest klejnot calkiem niezlej roboty - powiedzial. - Bye 
moze moglbym poswiecic na to caldora, albo cos kolo tego. 

Stoja^cy przed nim czlowiek zlapal sie. za glowe.. 

- On mowi, caldora! Przeciez samo zloto warte jest przynajmniej 
dziesie_c. 

Musa przyjrzal sie. dokladniej ozdobie. Ten czlowiek prawdopodobnie 
nawet az tak bardzo nie przesadzal. Wlasciwie, to zdal sobie sprawe., ze za 
te_ blyskotke., moglby w Karth bez trudu dostac dwadziescia pie_c balata. 
Szybkie rachunki powiedzialy mu, ze byl to mozliwy zysk, ktory spadl mu 
po prostu z nieba. 

- No coz, w takim razie mozliwe, ze jest on wart pie_c - powiedzial. - 
Posluchaj, be.de. hojny. Powiedzmy, ze szesc? 

- Och, ksiaze. dobroczyricow! Wzorze wspanialomyslnosci! Pomimo 
wszystko, ja takze musze. jakos zyc. - Me_zczyzna usmiechna^l sie. kwasno. 
- A jednak, jestes wspanialym, prawym, mlodym czlowiekiem, i ktos taki 
jak ty musi dostac specjalna^ obnizke.. Myslalem, zeby zaza^dac dwudziestu, 
ale obnize. to do dziesie_ciu. To koszt samego zlota. 

Musa usmiechnaj sie. w myslach. Zysk byl juz pewny, ale bye moze... 
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- Niech wie_c be_dzie osiem, i razem z moimi pienie_dzmi, dam ci 
specjalne blogosfawiehstwo. 

Me_zczyzna wycia^gnaj re_ke_ do przodu. 

- Dziewie_c. 

Musa wzruszyl ramionami. 

- Niech wie_c be_dzie, najznamienitszy ze sprzedawcow. - Sie_gnaj po 
portfel. 



Banasel zawahal sie. przed przyje_ciem pienie_dzy. Ostroznie obejrzal 
sobie Muse., a potem skinaj glowa^, jakby usatysfakcjonowany. 

- Tak - powiedzial przyciszonym gfosem, - miafem racje.. 
Przerwal na chwile., a potem zwrocil sie. do Musy mowiaj: bez ogrodek. 

- Musimy bardzo uwazac, komu sprzedajemy te zaczarowane amulety 
- wyjasnil swojemu rozmowcy, - poniewaz sa^ to talizmany o 
niezmierzonej pote_dze. Ten, kto nosi jeden z nich, nigdy nie be_dzie musiaf 
obawiac sie. niesprawiedliwego gniewu ludzi, bestii, ani demonow, 
poniewaz ma na swoje usfugi pote_znych protektorow. Tylko nos ten 
zakle_ty przedmiot zawsze przy sobie. Nigdy go sie. nie pozbywaj, a w 
czasie twojej podrozy, nie be_dziesz musial sie. niczego obawiac. Mowie. ci, 
znajdziesz sie. mie_dzy najbardziej faworyzowanymi ludzmi. 

Ponownie popatrzyf na Muse, ostrym wzrokiem, wziaj pienia^dze i 
wrzucif je do swojej torby. 

- A wie_c naprawde. wierzysz w pote_ge_ tej twojej ozdobki? - 
sceptycznie spytal go Musa. 

Oczy Banasela rozszerzyfy sie., i rozlozyf szeroko ramiona. 

- Mozesz bye tego pewien - oznajmil naboznym tonem. - Jakze 
moglbym w to nie wierzyc, jezeli na wlasne oczy tak cze_sto widzialem 
cudowne dzialanie tych amuletow? - Uniosl re_ke_ do gory. - Moglbym 
stracic cafe godziny opowiadaja^c ci o mocach, jakie posiada ta niewielka 
ozdobka i o cudach, za wywolanie ktorych jest odpowiedzialna. Nikt nigdy 
jeszcze nie odniosl zadnej szkody, nosza^c na sobie jeden z tych 
zaczarowanych talizmanow. Nikt! - Ponownie rozlozyl szeroko ramiona. 

Musa spogla^dal na niego z ciekawoscia^. 

- Pewnego dnia, che_tnie wysfucham twoich opowiesci - uprzejmie 
stwierdzif. 

Czuf sie. nieswojo, tak jak czuje sie. wielu ludzi stykaja^cych sie. z 
nieskrywanym fanatyzmem. Jego uczucia oscylowaly pomie_dzy 
zaskoczeniem, lagodna^ pogarda^ i niepokojem, zrodzonym przez zdziwienie 
i niepewnosc. 

W oczywisty sposob, temu czlowiekowi los specjalnie nie sprzyjal. By+ 
ubrany jak kazdy inny uliczny handlarz. Roztaczal wrazenie pewnej 
skrytosci, a zarazem bezczelnosci, jak ci ktorzy musza^ unikac gniewu, a 
czasami nawet tylko uwagi, ludzi pote_zniejszych od siebie, a przy tym 
musza^ zdobywac swoich klientow nachalnoscia^. Ale o niezmierzonych 
mocach sprzedawanych przez siebie blyskotek, mowil uroczyscie, zdajaj: 
sie. trzymac je w dfoniach, z czyms w rodzaju szacunku. A kiedy rozlozyl 
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ramiona, pojawif sie. w nim krotkotrwaly blysk stfumionej sily. Musa lekko 
sie. wzdrygnaj. 

- Teraz jednak, jezeli mam poczynic przygotowania do mojej podrozy, 
musze. udac sie. do swia^tyni - dodal przepraszajajzym tonem. Odwrocil sie. i 
pospiesznie ruszyf dalej ulica^. 

Banasel obserwowaf go, jak odchodzi, z lekkim usmiechem na twarzy, 
ktory stopniowo coraz bardziej sie. poszerzal. 

- Wcale nie mam do ciebie o to pretensji, stary - delikatnie 
zachichotal. - Ja sam czuje. podobnie jak ty. 

Rozejrzaf sie. wokol siebie i znalazf wa^ska^ alejke.. Niby przypadkiem 
zanurzyl sie. w niej, a potem ostroznie jeszcze raz sie. rozejrzal. Nikt nie 
mogl go w tej chwili widziec. Wyprostowal sie_, odrzucaja^c lekko sfuzalczy, 
unizony sposob zachowania, a naste_pnie sie.gnaj do przyrza^dow 
steruja^cych jego tarcza^ osobista^. 

Blyskawicznie ustawif ja^ na niewidzialnosc, a naste_pnie wla^czyl 
modulacje. lewitatora, przecisnaj sie. pomie_dzy zabudowaniami ponad 
alejke_, nabral nad miastem wysokosci i skierowaf sie. w kierunku 
postrze_pionych szczytow gor, tworza^cych kre_gosfup wyspy. 



Lanko czekal na niego i szybko opuscif oslony bazy. 

- No i? - spytal go. - Jak ci poszlo? 

- Znalazlem go - Banasel przeszedl do szafek i zaczaj porza^dkowac 
rzeczy, ktore mial ze soba^. - Sprzedalem mu miniaturowy komunikator. 
Teraz, jak mam nadzieje., nosi go na sobie. 

- Be_dziemy musieli trzymac go pod scisla^ obserwacja^ - skomentowal 
Lanko, - tak na wszelki wypadek, gdyby wlozyl go do swojego bagazu i 
zostawil go w nim na dobre. Czy wcisnajes mu dobra^ gadke. sprzedawcy? 

- No pewnie. Kazalem mu zawsze go miec przy sobie. Wymachiwalem 
lapami w powietrzu jak wiatrak, troszeczke. zaszalalem, tak zeby sobie 
pomyslal, ze mam bzika. Jakos wydaje mi sie., ze zapamie_taf co mu 
powiedzialem i jezeli tylko zobaczy zblizaja^ce sie. klopoty, natychmiast 
zlapie za komunikator. - Banasel odlozyl na wlasciwe miejsce ostatnia^ 
bfyskotke. i zaczaj odpinac swoj osobisty ekwipunek. Potem odwrocil sie.- 

- Sluchaj - stwierdzif nagle, - dlaczego w ogole zawracamy sobie 
glowy tymi mistycznymi sprawami? Mamy przeciez mentakomy. Dlaczego 
po prostu nie zalozyc mu jednego i w ten sposob nie sledzic jego dzialan? 
To byloby duzo prostsze. Mniejsza tez szansa, ze cos sie. posypie. 

- Taaa, pewnie ze to zalatwiloby sprawe. - Lanko rzucil swojemu 
koledze zniesmaczone spojrzenie. - Ale, czy probowales kiedys tej 
sztuczki? 

- Nie. Nigdy nie mialem okazji, ale widzialem innych straznikow, 
prowadza^cych w ten sposob zdalny nadzor, a nawet w razie potrzeby 
przejmuja^cych zewne_trzne sterowanie. Nie mieli z tym zadnych 
problemow. W kazdym razie, moglibysmy przynajmniej tego sprobowac. 

Lanko usiadl wyprostowany. 
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- Faktycznie, moglibysmy tego sprobowac - przyznal, - ale z gory 
wiem, jak by to sie. skoriczyfo. Kiedys probowafem czegos podobnego, i 
dowiedziafem sie. na ten temat paru rzeczy — i to dosyc szybko. - Przez 
moment spogla^dal na bok, nieobecnym wzrokiem. - Banasel, ile masz lat? 

- Dlaczego pytasz, przeciez wiesz. Mam czterdziesci jeden lat. 
Lanko skinaj glowa^. 

- Tak samo jak ja - powiedzial. - A nasza cywilizacja ma pare. tysie_cy 
lat. Nasz gatunek, jest nawet jeszcze nieco starszy. Przeszlismy razem 
podstawowe szkolenie Strazy, a potem specjalistyczne studia filozoficzne. 
Zabralo nam to dziesie_c lat, pamie_tasz? 

- No pewnie. Pamie_tann kazda^ minute.. 

- Oczywiscie, ze pamie_tasz. Na tym polegal zastosowany sposob 
uczenia. A jak myslisz, ile lat mogli miec niektorzy z tych mlodych 
straznikow, a ktorymi pracowalismy? 

- No coz, wie_kszosc z nich, to byly dzieciaki, swiezo po szkole. 

- Zgadza sie_, swiezo po szkole. Ale ile lat — naszych lat — zajeja im 
nauka? Czy cywilizacje, z ktorych pochodzili, byly stare? Albo czy ich 
gatunki byly stare? 

Lanko spogla^dal na niego cierpkim wzrokiem. 

Banasel z zamysleniem spogla^dal na druga^ strone. pomieszczenia. 

- Nigdy o tym w ten sposob nie myslalem. Jednak, przypuszczam, ze 
niektorzy z ich przodkow mysleli o podrozach kosmicznych, zanim na tej 
planecie w ogole moglo zrodzic sie. zycie. I, jezeli juz o tym mowimy, 
przypominam sobie, ze jeden z nich wyglosil jaka^s przypadkowa^ uwage., o 
tym ze rozpoczaj swoje szkolenie obywatelskie „zaledwie okres temu". 

- Wlasnie o to mi chodzilo. - Lanko skinaj glowa^, podkreslajaj: swoje 
slowa. - „Zaledwie okres". Tylko dziesie_c do dwunastu normalnych 
przedzialow dfugosci zycia, dla naszej rasy. A jego cywilizacja byla tak 
samo stara w porownaniu do naszej, jak on by! w porownaniu do nas. A 
nawet starsza. 

Lanko wzruszyl ramionami. 

- Przez caly ten „okres", o ktorym tak mimochodem wspomnial, on sie. 
uczyf — cwiczyl swoj umysf, tak ze starsi obywatele galaktyki, moga^ 
nawiazac z nim pelny kontakt, bez obawy uszkodzenia jego psychiki. Uczyl 
sie. rzeczy, o ktorych nawet nie osmielil sie. nam wspomniec, tobie czy 
mnie. W kohcu, po kilku kolejnych takich okresach, zacznie stawac sie. 
dorosly. Czy wydaje ci sie., ze moglismy uzyskac cala^ jego wiedze. i 
nauczyc sie. chocby podstaw jego umieje_tnosci wykorzystania wyposazenia 
technicznego, w cia^gu zaledwie dziesie_ciu lat szkolenia? 

Banasel sie_gnaj re_ka^ do gory, zdejmuja^c sobie z glowy male koleczko. 
Potrzymal je chwile. w re_ku, spogla^daja^c na nie z rosnajzym respektem. 

- Wiesz - przyznal w kohcu, - naprawde. nigdy o tym w ten sposob nie 
myslalem. Nauczono mnie jak naprawiac te urza^dzenia, podobnie jak i 
inne elementy ekwipunku, a ich budowa w wie_kszej cze_sci jest, prawde. 
mowia^c, dosyc prosta. Nauczono mnie takze kilku sposobow na ich uzycie, 
a ja myslalem, ze je dogle_bnie zrozumiafem. 

Zamyslil sie. na moment. 
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- Oczywiscie, zdawalem sobie sprawe., ze bylismy w kontakcie z 
zaawansowana^ cywilizacja^, i wiedzialem ze wie_kszosc z tych gosci, ktorych 
traktowalismy tak normalnie, posiada cos, co wymagalo bardzo dlugiego 
czasu aby to zdobyc, ale nigdy nie zatrzymalem sie. i nie pomyslalem o 
rzeczywistym przedziale czasu i nauki, jakie byly do tego niezbe_dne. - 
Odchylil sie. do tylu, zakladaja^c mentakom z powrotem na glowe.. - Jakos 
nie powiedzieli tego jasno i wyraznie. 

- Oczywiscie, ze tego nie zrobili. - Lanko lekko rozlozyl re.ce. - Nie 
wpaja sie. w sposob celowy dzieciom poczucia nizszosci. 

- Taaa. Czy kiedykolwiek nauczymy sie. wszystkiego? 

- Niektorzy. Pewnego dnia. Ale najpierw mamy dluga^, samotna^ droge. 
do pokonania. 

Lanko wstal i zmienil ustawienia komunikatora. 

- W tej chwili, jednak, moze zajmijmy sie. Musa^. Prawde. mowia^c, lepiej 
byloby, gdybysmy uwaznie go sledzili, kiedy sta^d wyruszy. 



Swia^tynia Kondaro, boga morza, zostala zbudowana na krawe_dzi klifu, 
tak by mogla spogla^dac na Wschodnie Morze. Ogromna, biala kopula, 
tworzyla charakterystyczny element krajobrazu, juz z daleka widoczny dla 
zeglarzy na morzu, i zdominowala panorame. calego wybrzeza Norlaru. Na 
szczycie kopuly, plone_la pochodnia, sluza^ca jako latarnia morska, 
rozswietlaja^ca czerh bezksie_zycowych nocy. To wlasnie bylo gniazdo 
purpurowych kaplanow i centrum pomocy dla wszystkich, ktorzy chcieli 
pozeglowac na wschod. 

Musa przez pewien czas stal, podziwiaja^c swiaj:ynie_, a potem 
powe_drowal pomie_dzy pieczolowicie przycie_tymi zywoplotami, wchodzaj: 
dlugim rze_dem schodow, prowadza^cych do zwiehczonego lukiem wejscia. 

W wejsciu, ponownie sie. zatrzymal. Rozposcieraja^ce sie. w gorze, 
wygie_te sklepienie glownej kopuly, polozone bylo nizej, niz sugerowalyby 
to jej zewne_trzne rozmiary, ale Musa niemal tego nie zauwazal. Rozgla^dal 
sie. dookola po glownej rotundzie. 

W wie_kszej cze_sci utrzymana ona byla w kolorze niebieskim. Kopula 
byla odzwierciedleniem gladkiego, ble_kitnego nieba, i niezma^cony ble_kit 
opadal dalej, w dol scian. Biale kamienne stopnie koriczyly sie. na krawe_dzi 
mozaiki przedstawiaja^cej morze, rozciajgaja^ce sie. az do scian po 
przeciwleglej stronie, ktorego obraz zaklocal jedynie wielki posa^g boga 
morza. Kondaro stal posrodku swojej swia^tyni, zwrocony twarza^ do 
wejscia. Jedna^ re_ke_ wyciajgal do gory, dzierzaj: w dloni plonaj:^ pochodnie., 
podczas gdy druga re_ka trzymala jeden z wielkich statkow, ulubionych 
przez boga. Jego stopa spoczywala na jednym z podobnych do nietoperzy 
morskich demonow, ktorego twarz stanowila odbicie ostatecznej rozpaczy. 
Druga^ stope. obmywaly konwencjonalne wyobrazenia fal morskich, plynnie 
wtapiaja^ce sie. w mozaike. i powielane az do scian przez wzorzec na 
plytkach. Po przeciwleglej stronie rotundy znajdowaly sie. podwojne 
schody, prowadza^ce do drzwi z brazu, ktore byly niemal niewidoczne i 
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wydawaly sie. mgliscie pojawiaja^cym sie. mirazem, na horyzoncie 
bezgranicznego morza. 

Kupiec popatrzyl na przeciwlegla^ strong, a naste_pnie pod nogi, i 
zawahal sie., czujaj: sie. jakby mial przejsc po wodzie. Potem odwrocil sie_, 
przypominajaj: sobie stoja^cy w poblizu cokol. Na nim, jak na stojaku, 
lezala szkarlatna misa, obok ktorej stal niewolnik w szkarlatnej przepasce 
biodrowej, oznaczaja^cej sluge. Kondaro. 

Musa podszedl do postumentu, wrzucil monete. do misy i ruszyl w 
strong tylnej cze_sci swia^tyni, wykonujaj: odpowiedni poklon przed 
olbrzymim posa^giem. Podszedl do niego mlody kaplan. 

- Prosze. o blogoslawiehstwo na podroz, ktora^ mam zamiar podja^c - 
oswiadczyl kupiec. 

Duchowny pochylil glowe.. 

- Bardzo dobrze, Podrozny. Pojdz za mna^. 

Zaprowadzil go do niewielkiego biura. W srodku, przy duzym stole 
siedzial starszy kaplan, czytaja^c tabliczke.. Wygodnie pod re_k3_, mial 
umieszczone przybory do pisania, a przed nim na stole stala kolejna misa 
wotywna. Musa wrzucil monete. do misy i kaplan uniosl na niego wzrok. 

- Przyprowadzilem podroznika, o Ma^dry - oznajmil mlody kaplan. 

- To dobrze - wyrazil podzie_kowanie starszy kaplan, niskim, tubalnym 
glosem. - Jak sie. nazywasz, Podrozniku? 

Musa podal swoje imie_, wiek, rozmiary ladunku swoich towarow, i 
raport z podejmowanych dzialan, od czasu przybycia do Tanagor. Na 
wzmianke. o Tondzie, kaplan skinaj potwierdzaja^co glowa^. 

- Dzialania Tondy w czasie ostatnich kilku sezonow, byly jak 
najbardziej wzorowe - zauwazyl. - To dobry czlowiek, ale cia^gle brakuje 
mu odpowiedniego ducha ofiarnosci. 

Kaplan dokonczyl swoja^ pisanine.. 

- Dobrze, a wie_c, Musa, mozesz pojsc do tych, ktorzy zegluja^ 
statkami, z blogoslawienstwem Kondaro spoczywajajzym na tobie. Musze. 
ciej jednak uprzedzic, co do koniecznosci przestrzegania obrza^dkow i praw 
obowiazujaj:ych tych, ktorzy zegluja^ po Wielkim Morzu. Idz teraz w 
pokoju. 

Kiedy Musa sie. odwrocil, przemowil mlodszy duchowny. 

- Poprowadze. cie. teraz do tych, ktorzy dalej toba^ juz pokieruja^ - 
powiedzial. 

Musa udal sie. za nim do kolejnego niewielkiego pomieszczenia, w 
ktorym spotkal sie. z naste_pnym kaplanem. Ten czlowiek, jak sie. 
zorientowal, byl sprawnym handlowcem, podobnym do niego samego. 
Dobrze znal sie. na towarach oraz na ich wartosci, a w dodatku do 
obrze_dow ktore mu opisal, przedstawil rowniez dokladne porady, co 
powinien ze soba^ zabrac, a z czego zrezygnowac. Na szcze_scie Musa 
odkryl, rozmawiaja^c z kaplanem, ze to co wziaj ze soba^, stanowilo niemal 
rownie dobry zestaw, jak ten wskazany. 

W cia^gu kilku kolejnych dni, Musa musial skladac kolejne ofiary 
wotywne, przecwiczyc rytualy jakie polecil mu wykonac kaplan, oraz 
pilnowac swoich towarow, w miare. jak byly dostarczane na Bordeklu, 
statek naleza^cy do Maladro, umilowanego Kondaro, armatora, ktorego 
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statki zostaly zaaprobowane przez morskiego boga i jego kaplanow, i 
mogly zeglowac po Wschodnim Morzu. 

W koricu, nadszedf dzieri, kiedy sam Musa zaokre_towaf sie. na poklad i 
wyruszyf w podroz obok przyla^dkow Norlar. 



Kiedy statek wychodzil z portu na holu, Musa zrobil przegla^d 
towarzysza^cych mu pasazerow. Pomie_dzy nimi znajdowal sie. smukly, 
przystojny me_zczyzna, o imieniu Ladro, ktory odbyl juz wiele takich 
podrozy do krainy Wschodu, i Min-ta, rdzenny mieszkaniec wschodniego 
kontynentu, wracaja^cy wlasnie z podrozy handlowej do Norlaru. Na statku 
bylo jeszcze kilku innych ludzi, ale oni trzymali sie. wfasnego towarzystwa i 
zdawali sie. emanowac aura^ nieprzyste_pnosci. Ladro i Min-ta, wre.cz 
przeciwnie, byli bardziej otwarci. 




Z pewnoscia. - pomyslal sobie Musa, - ci dwaj, jezeli tylko bQda. mieli 
na to ochotQ, moga. mi wiele opowiedziec o krainie, ktora. mam zamiar 
odwiedzic. 

Podszedl do barierki, przy ktorej stala ta dwojka, przygla^daja^c sie. linii 
brzegowej. Statek przeplywal wlasnie na wprost wielkiej swia^tyni Kondaro. 

- To najbardziej znacza^cy element krajobrazu na wyspie, nieprawdaz? 
- zagail Musa. 

- Co? - Ladro obrocil sie. w jego strone., spogla^daja^c na niego z 
ciekawoscia^. - Ach, tak - zorientowal sie., - swia^tynia. Tak, to ostatnia 
rzecz ktora^ sie. widzi odplywajaj: sta^d, i pierwsza kiedy sie. powraca. - 
Przerwal na moment, spogla^daja^c badawczo na Muse.. - To twoja pierwsza 
podroz? 

- Tak, zgadza sie.- Do tej pory, przez caly czas handlowalem na la^dzie. 

- Ale w koricu postanowiles udac sie. do Kneuros? 

- Tak. Robilem interesy z kilkoma kupcami, ktorzy mieli stamta^d 
towary, i zainteresowaly mnie opowiadane przez nich historie. 

Ladro usmiechnaj' sie.- 

- Romantyka odleglych miejsc? 

- No coz, rowniez i o to mi chodzi - przyznal Musa, - ale jestem takze 
zainteresowany pewnymi towarami, ktore u nich widzialem. 
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- W tym jest niezly zysk - zgodzil sie. Ladro. - Od jak dawna 
handlujesz w okolicach Norlaru? 

- To moja pierwsza podroz. Jestem z Karth, w Galankarze. 

- Czy to znaczy, ze nigdy wczesniej nie byfes jeszcze w Norlarze? - 
wla^czyl sie. do rozmowy Min-ta. 

Musa pokre_cif przecza^co glowa^. 

- Wyjechafem z Karth, aby pohandlowac ze wschodnia^ cze_scia^ 
Wielkiego Morza. 

- To niezwykle - zadumal sie. Min-ta. - Wie_kszosc kupcow przez kilka 
lat pracuje mie_dzy Tanagor i kontynentem, zanim sprobuja^ wypuscic sie. 
na Morze. 

- Tak - dodal Ladro. - A niektorzy z nich nigdy tu nie wyrusza^. 
Zadowalaja^ sie. handlem kanalowym. - Wskazal re_ka^. - Wychodzimy 
wlasnie na otwarte morze. Mijamy rafe_. 

Statek oddalal sie. od wyspiarskiego krolestwa, biora^c kurs na 
zamglony horyzont. Dzieh cia^gnaj sie. niemifosiernie, aby w kohcu zostac 
zastajDionym przez niezmierzona^ ciemnosc nocy. Potem niebo znowu sie. 
rozjasnilo, obwieszczajaj: nadejscie nowego dnia. 

Towarzystwo na statku, przystosowalo sie. do rutyny rejsu po morzu, 
spacerowali po przeznaczonej dla nich cze_sci pokfadu, czasami 
rozmawiaja^c mie_dzy soba^ o roznych sprawach, albo drzemiaj: na sfohcu. 
Musa wychylil sie. wlasnie przez niska^ barierke., obserwuja^c wode. i 
podziwiaja^c jasne, bfe_kitne fale. 

Uniosl gfowe., kiedy otworzyly sie. drzwi do przednich nadbudowek. 
Pojawif sie. w nich kapfan, w asyscie grupy niewolnikow, i wszedl na 
wyniesiony w gore, forkasztel. Pod kierunkiem duchownego, niewolnicy 
zajeji sie. ustawianiem w poprzek przedniego pokladu, wysokiej, 
purpurowo-zoftej zaslony. Wykonali swoje zadanie, i zeszli na dol. 

Ponownie otworzyly sie. drzwi, i na forkasztel powoli wspieja sie. po 
drabince, procesja prowadzona przez glownego kaplana. Kazdemu z 
trzech obecnych duchownych, towarzyszyl jego niewolnik, dzwigaja^cy 
szkarlatna^ skrzynke.. Kurtyna zamkneja sie. za nimi, a naste_pnie wyszli 
spod niej niewolnicy i ustawili sie. w poprzek pokfadu, odwroceni twarzami 
w strone. rufy, 

- Zastanawiam sie. - powiedzial Musa, wracaja^c sie. do Ladro, - jaki 
rytual w tej chwili tarn odprawiaja^. 

Ladro pokre_cil przecza^co glowa^. 

- Im mniej czlowiek wie o sprawach kaplanow, tym lepiej dla niego - 
oznajmif. - Naprawde., na tym wielkim statku, ciekawosc to pierwszy 
stopieh do piekla i to smiertelnie niebezpieczny stopieh. 

Musa kiwnaj glowa^ w strone. rufy. 

- Widze., ze jeden z kaplanow, nie poszedl na dziob. 

- To prawda. Jeden z duchownych przez caly czas pozostaje kolo 
sternika, aby pilnowac zakle_c przeciwko morskim demonom. - Ladro 
przerwal, wskazuja^c re_ka^ na nawietrzna^. - Zobacz - powiedzial 
zadowolonym tonem, - oto jest wyslannik Kondaro. 
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Spojrzenie Musy powe_drowalo za palcem Ladro. Wokol statku krazyla 
wielka ryba, przeslizguja^c sie. bez wysifku przez fale i od czasu do czasu 
wyskakujaj: w powietrze. 

- Wyslannik? 

- Tak. Dopoki kontar podaza za statkiem, mozna sie. spodziewac 
pie_knej pogody i gladkiej zeglugi. Przysylane sa^ one przez Kondaro jako 
straznicy, dla tych statkow, ktore ciesza^ sie. jego szczegolna^ opieka^. 

Na wezwanie kaplana znajduja^cego sie. na rufie, pojawifo sie. dwoch 
zeglarzy, mosaic ze soba^ wielkie kawaly mie_sa. Duchowny rozpoczaj 
melodyjny zaspiew, a tamci wyrzucili je za burte.. Wielka ryba wyskoczyla 
z wody, chwytajaj: jeden z nich, kiedy jeszcze fecial na dof, a naste_pnie 
spadla z powrotem do morza. Z wody bryzneja biala piana, i wisiala 
jeszcze w powietrzu, kiedy juz zlapala drugi kawalek. Przelkneja mie_so, a 
potem plywala zadowolona, cia^gle poda^zajaj: a statkiem. 

- A co by bylo, gdyby ktos wypadl za burte.? - Musa popatrzyl na 
kontara z fascynacja^. 

Ladro i Min-ta wymienili mie_dzy soba^ spojrzenia. 

- Jezeli Wielki Bog mu sprzyja - odparl Min-ta, - to wierzy sie., ze 
kontar nie zrobi mu krzywdy. W przeciwnym razie, oznaczaloby to, ze 
ofiara zastala przyje_ta. 

Musa popatrzyl na przejrzysta^ wode_, a naste_pnie przesunaj wzrok do 
tylu, na pozostaja^ce za rufa^ resztki piany. 

- Nie wydaje mi sie., abym mial ochote. kiedys sprobowac poplywac 
kolo statku. - Powoli odszedl od barierki, rzucajaj: szybkie spojrzenie 
Ladro i Min-ta, a naste_pnie odwracaja^c od nich wzrok. 

Zrozumial nagle, ze wyszedl poza bezpieczny zakres pytah, i ze moglo 
go to wpe_dzic w klopoty. Zauwazyl, ze wie_kszosc obecnych na statku, 
zdawala sie. znac innych handlarzy na pokladzie, nawet jesli niektorzy z 
nich nie byli wczesniej na morzu. Min-ta i Ladro, ewidentnie znali dobrze 
kilku oficerow z zalogi. Ale on, Musa, by! obey. 

Juz wczesniej zorientowal sie., ze kaplani Kondaro, nie wzdragali sie. 
przed szybkim dochodem, oraz ze przykladali niewielka^ wage, do zycia i 
maja^tku innych ludzi. Na la^dzie miewal juz do czynienia z plemionami, 
ktore wyznawaly te same proste, dzikie zasady. 

- On jest obey? Zabic go! Zabrac mu wszystko co posiada, a potem go 
zabic. 

Na statym la^dzie, podczas wielu swoich podrozy, chronil sie., 
przyla^czaja^c sie. do innych kupcow, o dobrej reputacji oraz wynajmuja^c 
straze. Ale tutaj? Przypomnial sobie uwagi poczynione przez Kerunara 
kiedys, w Mantoro. 

- „Kiedy staje. wobec zlodzieja albo bandyty, wole. robic to z bronia^ w 
re_ku". 

Powoli opanowal sie., i ponownie zwrocil wzrok na Ladro i Min-ta. 

- Prosze. panow teraz o wybaczenie - przeprosil ich, - ale mam do 
zrobienia troche, zaleglych podliczeh, tak wie_c chyba be.de. musial juz pojsc 
do mojej kwatery. 

Odwrocil sie. i zszedl pod poklad. 
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Kiedy zniknaj na dole drabinki, Ladro zwrocif sie. do swojego 
towarzysza. 

- Oczywiscie - stwierdzil z zamysleniem, - jezeli wszystko pojdzie 
dobrze, ten czlowiek be_dzie cieszyl sie. najwyzsza^ przychylnoscia^. Ale jezeli 
Wielki Bog okaze chocby najmniejsza^ oznake. niezadowolenia... 

Min-ta skinaj glowa^. 

- Tak - zgodzil sie.- - Slyszalem juz o obcych przybyszach, ktorzy 
wzbudzili gniew Kondaro. - Jego oczy zwe_zily sie. badawczo. - Jak mi 
powiedziano, ci z zaufanych, ktorzy uwazaja^ na takich niepoza^danych 
osobnikow, sa^ sowicie nagradzani przez kaplanow. 

Ladro przytaknaj. 

- Sa^dze., ze to prawda - zgodzil sie.- - Na kazdym kroku powinnismy 
bacznie wypatrywac bezboznosci. - Przeciajgnaj sie.- - No coz, chyba 
powinienem zlapac pare, chwil drzemki przed obiadem. 

Kwatery kupcow pod pokfadem, byly bardzo ciasne. Przeznaczona dla 
nich cze.sc statku, skladala sie. z niewielkiego pomieszczenia wspolnego, ze 
stolem nad ktorym wisiala pojedyncza lampka. Wzdfuz grodzi znajdowafy 
sie. wydzielone zaslonami wne_ki, w ktorych z trudem miescifa sie. koja, i 
ledwie starczyfo w nich miejsca, aby ich mieszkaniec mogf stance 
wyprostowany. Musa zasunaj zaslony i usiadl na swojej koi. 

Oczywiscie, nie miaf zadnego dowodu. Nie bylo zadnej sekwencji 
logicznego rozumowania, ktora wykazywalaby, ze sytuacja byla 
niebezpieczna. Nie bylo zadnych oznak, ze jego wspoftowarzysze podrozy 
byli kirns innym niz honorowymi ludzmi, o jak najlepszych intencjach. Ale 
on po prostu czuf pismo nosem. Wycia^gnaj spod koi drewniana^ skrzynie., 
otworzyl ja^ i przejrzal swoj niewielki skladzik osobistych rzeczy. 

Nie miaf zadnej broni. Prawa Kondaro zabraniafo jej noszenia 
wszystkim poza kaplanami i ich niewolnikami. Jego uwage. przycia^gnaj' 
blysk swiatfa, i wziaj do rejki maty annulet, ktory kupit od ulicznego 
handlarza w Norlarze. Powoli przekre_cil go w dloniach. 

Ta ozdobka byla niezwykla, dziwnie misternie zrobiona. Nigdy jeszcze 
nie widzial takich drobnych, regularnych detali, nawet u najlepszych 
mistrzow rzemiosfa. Kiedy blizej jej sie. przyjrzaf, nie mogl zrozumiec w 
jaki sposob mozna bylo to zrobic, przy pomocy jakichkolwiek narze_dzi, 
jakie byty mu znane. A jednak musiala ona zostac wytworzona przez re.ee 
ludzkie, chyba ze rzeczywiscie byla pochodzenia ponadnaturalnego. 

Pamie_tal ponaglajaj:^ go powage. w postawie handlarza, a nawet 
przypominal sobie niektore z jego slow. Ten czlowiek opowiadal niemal 
przekonywuja^co o pote_znych obrohcach, a Musa czul przez skore., ze 
be_dzie takiej ochrony potrzebowal. Stwierdzil, ze mowi: 

- O, mocy, ktora spoczywasz w tym amulecie - powiedzial, - jezeli w 
slowach tego handlarza byla choc odrobina prawdy, ja... - Przerwal. 
Przewazylo jego zwykle, solidne, poczucie zdrowego rozsa^dku. 

- Jestem kompletnym gfupcem! 

Wycia^gnaJ re_ke_ z powrotem, aby wrzucic ozdobe. do skrzyni. Wtedy 
jednak cos go powstrzymalo. Ogarnaj go jakis nieprzeparty przymus i 
jakby w oszolomieniu zawiesil sobie annulet na szyi. Czuja^c sie. chory i 
slaby, ukryl go pod skrawkami garderoby. Naste_pnie, dangle poruszaja^c sie. 
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jakby w oszolomieniu, wyszedl z kabiny i wrocil na pokfad. Nie zrobil 
jednak nic, poza slabymi i niemrawymi probami, aby oprzec sie. temu 
nagfemu pragnieniu. 

Morska bryza na pokladzie spowodowala, ze poczuf sie. troche, lepiej, 
ale nadal by! mocno wstrza^sni^ty, a glowa gwaltownie go bolala. Male 
skrawki jakichs blizej nieokreslonych wspomnieh, probowaly wkrasc sie. do 
jego swiadomosci, ale nie byl w stanie skupic sie. na nich. Skierowal sie. w 
strone. barierki i zobaczyl, ze Min-ta dangle tarn jest. 

- A wie_c - skomentowaf przybysz ze wschodu, - twoje rachunki nie 
zabrafy ci zbyt wiele czasu? 

Musa usmiechnaj sie. blado. 

- Tarn na dole bylo okropnie duszno. Czulem, ze musze. wyjsc i zlapac 
troche, swiezego powietrza. 

Min-ta skinaj przytakuja^co glowa^. 

- To normalne w kwaterach, za dnia. - Wskazal re_ka^ wzdfuz statku. - 
Nadal bog nam sprzyja - wyjasnif. - Dola^czyl do nas drugi kontar. 

Wokol statku krazyly teraz dwie z tych wielkich ryb, przeslizguja^c sie. 
przez wode_, i skaczaj: bez wysifku z fali na fale_. Musa przygla^dal sie. im. 

- Rzeczywiscie naprawde. musimy bye pod opieka^. 

- Tak. - Min-ta usmiechnaj sie.- - Miejmy nadzieje., ze nasza laska 
be_dzie trwafa dalej. 

Glowa nadal bolala Muse., a blyski slohca odbijaja^cego sie. od wody, 
jeszcze to pogarszafy. Popatrzyf w strone. rufy, gdzie w miejscu w ktorym 
niebo stykalo sie. z woda^, widac bylo niewyrazna^ linie_. To byl rza^d nisko 
wisza^cych oblokow. Jego spojrzenie powe_drowalo po horyzoncie, i 
stwierdzif, ze chmury z przodu, wydawaly sie. nieco ciemniejsze. Nadal 
czul niepokoj i samotnosc. 



- Rozumiesz teraz, o co mi chodzito? 

- Ooch! Tak. Teraz rozumiem. Alez to byto obrzydliwe! Mam 
najbardziej gigantycznego kaca na swiecie, i co najmniej przez tydzieh nie 
bQd$ w stanie jasno myslec. Ciekawe jak siQ czuje Musa... W kazdym 
razie, osia_gnaJem wtasciwe wyniki. 

- Tak, osia^gnajes to co trzeba. Podobnie jak i ja, kiedy probowatem 
czegos podobnego. Ale uptynie jeszcze duzo czasu, zanim sprobujq tego 
znowu. Jak si§ czujesz? 

- Nie ma sprawy. Kiedy nastQpnym razem sprobujQ bezposredniej 
kontroli mentalnej nad inne\_ osobowosciq, to na tej planecie bQda^juz mieli 
podroze kosmiczne. Ciekawe, czy pare tabletek klordonu, pomoze mi choc 
trochQ. 

- Bye moze. Sprobuj, a potem zajmij s/'e rozstawieniem wokot tego 
statku paru dodatkowych komunikatorow. To bqdzie bardziej praktyczne, 
niz wysmazanie sobie mozgow. 
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W miare. jak mijaly kolejne dni, Musa przyzwyczaif sie. do rutyny zycia 
na pokfadzie statku, i pozbyl sie. cze_sci trapia^cego go pocza^tkowego 
niepokoju co do swoich towarzyszy podrozy. Zawarf znajomosc z innymi 
kupcami, odkrywajaj:, ze sa^ oni zupefnie normalnynni ludzmi, tak samo jak 
i on zajmuja^cymi sie. handlem. Rozmawial z czlonkami zalogi i stwierdzif 
ze to takze zwykli ludzie, w kompetentny sposob zajmuja^cy sie. swoimi 
sprawami. Jedynie czterech kaplanow trzymalo sie. na uboczu. W taki sam 
sposob ignorowali oficerow, zeglarzy i kupcow, odzywali sie. jedynie do 
swoich niewolnikow, ktorzy przekazywali ich opinie reszcie ludzi na statku. 

Rankiem dziesiatego dnia, Musa wyszedl na poklad i zorientowal sie., 
ze morze jest bardziej wzburzone niz zazwyczaj. Fale wznosily sie. wyzej, 
wyrzucajaj: w powietrze bryzgi bialej piany, rozpryskuja^ce sie. na wietrze. 
Niebo przed dziobem statku, pokrywaly ciemne chmury, a od czasu do 
czasu na poklad spadaly bryzgi wody, opryskujaj: poklad i pasazerow. 

Tuz ko+o wejscia do kabiny, zebrala sie. mala grupka kupcow. Kiedy 
Musa wyszedl na zewnajxz, pozostali sami. 

Musa podszedl do barierki, spogla^daja^c z wysokosci pokfadu, na 
morze. Dwojki kontarow nie by+o nigdzie widac. Rozejrzal sie. dookofa, 
zauwazaja^c marynarzy, ktorzy biegali wsze_dzie po pokladzie i po 
olinowaniu, przygotowujaj: statek do zlej pogody. W poblizu rozmawiali ze 
soba^ Ladro i Min-ta. 

- To calkiem mozliwe - stwierdzil Ladro, - ze ktos na pokladzie zlamal 
prawo wielkiego Kondaro i kontary odpfynejy, zeby powiadomic go o 
grzechu. - Popatrzyl badawczo na Muse.. 

- Tak - zgodzil sie. Min-ta, - my... 

Przechodza^cy pospiesznie po pokladzie oficer, zatrzymal sie. kolo nich. 

- Wszyscy pasazerowie be_da^ musieli zejsc pod poklad - oznajmil. - 
Wchodzimy w obszar zlej pogody, i nie chcemy aby kogos zmyfo za burte.. 

- Czy to moze bye oznaka gniewu Kondaro? - spytal Ladro. 
Oficer popatrzyl na niego badawczym spojrzeniem. 

- Moglaby bye, tak. Dlaczego pytasz? 

Ponownie Ladro rzucil wzrokiem na Muse., a potem wziaj zeglarza pod 
ramie, i odciajgnaj go na bok. Rozpoczeji ozywiona^ dyskusje. we dwojke., 
przyciszonymi glosami, kieruja^c szybkie spojrzenia na Muse.. W kohcu 
oficer skinaj glowa^ i poszedl na rufe_, aby podejsc do jednego z 
niewolnikow Kondaro. 

Musa ruszyl przez poklad, zmierzaja^c do drabinki, a jego serce 
bolesnie walilo. Z cala^ pewnoscia^, pomyslal sobie, nie zrobilem niczego, co 
mogloby obrazic nawet najbardziej czule z bostw. A jednak wnioski 
plyn3.ee ze spojrzeh Ladro i jego rozmowy z oficerem ze statku, byly zbyt 
oczywiste, aby mogl je ble_dnie zinterpretowac najwie_kszy nawet te_pak. 
Musa wcia^gnaj gfe_boki, drza^cy oddech. 

A wie_c jego obawy, z tamtego dnia, mialy mocne podstawy. 

Popatrzyl na coraz nizsze niebo, a potem na fale za burta^. Co mogl 
zrobic samotny, pozbawiony przyjaciol czlowiek, na tym wodnym i 
wietrznym pustkowiu! 



27 



Powoli zaczaj schodzic po drabince, zmierzajaj: do swojego malego 
ka^cika. 

Kiedy juz znalazl sie. w srodku, ponownie zaczaj przegla^dac swoje 
rzeczy osobiste. Nie bylo w nich niczego, co mogloby mu pomoc. 
Pozbawionym nadziei wzrokiem popatrzyl na swoje rzeczy w skrzyni, a 
naste_pnie wyciajgnaj zwoj z ksiazka^ i podszedl do stoja^cego na srodku 
stolu, aby poczytac, w celu oczyszczenia umyslu z mysli na temat obecnej 
sytuacji. 

Kilka minut pozniej wrocil do koi i odrzucil zwoj na bok. Bye moze tylko 
sobie wyobrazil, ze stanowil eel spisku. Bye moze rzeczywiscie istnial jakis 
prawdziwy bog morza, nazywaja^cy siej Kondaro, wszechmocne morskie 
bostwo, ktore moglo przemowic, kiedy znajduja^cy sie. w obre_bie jego 
domeny ludzie, byli zbyt ciekawscy albo zywili jakies bezbozne mysli, i 
ktore bylo w stanie wplywac na dzialania wiernych. 

Mozliwe, ze jego opinie na temat stanu kaplahskiego zostaly 
odnotowane i uznane za obraze.. Albo, bye moze to ciekawe male 
urza^dzenie, ktore kiedys widzial w re_ku kaplana, bylo w stanie ostrzec 
boga, ze zostalo sprofanowane przez nieuswie_cone spojrzenie. Bye moze 
ta burza rzeczywiscie stanowila skutek takiego ostrzezenia. Byl pewien, ze 
kaplan go nie widzial, ale mozliwe, ze samo urza^dzenie, moglo... 

Musa rzucil sie. na swoja^ koje_. 



W pomieszczeniu zabrzmial echem gle_boki glos. 

- Muso z Karth - oznajmil, - moj pan, Dontor, pragnie twojej 
obecnosci na pokladzie. 

Musa podniosl sie. na nogi. Dwoch niewolnikow Kondaro stalo obok 
siebie, z mieczami w dloniach. Jeden z nich kiwnaj re.ka^, a naste_pnie 
odwrocil sie.- Musa podazyl za nim do krotkiego przejscia, i w gore., po 
drabince. Kiedy wyszli na poklad, mala procesja udala sie. w strone. rufy, 
aby stance przed najstarszym kaplanem. 

Dontor stal na podwyzszeniu pokladu rufowego, tuz przed sternikiem. 
Wiatr powiewal jego purpurowo-zlota^ szata^, niemal zdzierajaj: ja^ z jego 
ciala, tak ze lopotala jak flaga, odslaniaja^c jasno niebieskie spodnie i 
kurtke.. Dontor, glowny kaplan na Bordeklu, stal zupelnie nieruchomo, ze 
zlozonymi re_koma, zapierajaj: sie. nogami o poklad, aby przeciwdzialac 
kolysaniu statku. Kiedy trio nowoprzybylych zatrzymalo sie. przed nim, 
zmarszczyl brwi, spogla^daja^c na nich na dol. 

- Muso z Karth - zaintonowal spiewnie, - wyjawiono mi, ze 
wykazywales nadmierna^ ciekawosc w stosunku do wewne_trznych tajemnic 
kultu Wielkiego Boga. W swoich rozmowach, sugerowales, jakobys 
posiadal wiedze. zabroniona^ dla wszystkich poza zainicjowanymi. 

Po retorycznej chwili przerwy, kontynuowal dalej. 

- Przybyles do nas, obey, a mysmy ci zaufali. Ale teraz, wszyscy 
stoimy wobec gniewu Wielkiego Boga, ktory jest skutkiem twojej 
bezboznosci. Ofiara, i tylko ofiara, moze ulagodzic ten gniew. Czy mozesz 
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wymienic chocby jeden powod, dla ktorego mielibysmy chronic cie. dalej, 
kosztem naszego wfasnego zycia? Co nam powiesz? 

Musa popatrzyf na niego, do gory. KfajD w jego gardle, nagle zrobil sie. 
bardzo gruby i niesamowicie gorzki. Probowal przefkna^c sline., ale bez 
sukcesu, a rozblysk mysli powiedzial mu, ze cokolwiek by teraz nie 
powiedziaf, to pozostali sa^ juz przekonani o jego winie. Niezaleznie od 
tego co mogfby przywolac na swoja^ obrone., zdawal sobie sprawe., ze 
zostal juz skazany na taka^ kare_, jaka^ ci ludzie zdecyduja^ sie. nnu 
wymierzyc. A ta^ kara^, byl tego calkowicie swiadom, be_dzie smierc. 
Wyprostowal sie. dumnie. 

- O, kaplanie - szorstko odparf, - Nie jestem winien zadnej zbrodni. 
Ty, jednakze, masz zamiar skazac mnie za zbrodnie. bardzo powazna^, i nie 
jest w mojej mocy, abym mogf temu zapobiec. - Zawahal sie., a potem 
przemawial dalej. - Ostrzegam cie. jednak, ze jezeli pod nami, albo w 
gorze, istnieja^ jacykolwiek prawdziwi bogowie, dosie_gnie cie. ich kara. 
Bogowie, w przeciwiehstwie do ludzi, sa^ sprawiedliwi! 

Uswiadamiajaj: sobie nagly ruch w jego strone_, szybko dokoriczyl. 

- Zloz wie_c swoja^ ofiare., a potem zobaczymy, czy be_dziesz w stanie 
ocalic swoj statek przed silami natury, wichrem i woda^. 

Kaplan zesztywnial z gniewu. 

- Bluznierstwo - oznajmil. - Bluznierstwo najgorszego rodzaju. - 
Odwrocil wzrok od Musy. - Uznaje., ze w tym przypadku, Wielki Bog be_dzie 
za^daf, aby zaloga i pasazerowie statku postajDili z toba^ w wymagany 
sposob, tak by mogli zostac oczyszczeni z wszelkiego skazenia, 
wywolanego przez twoja^tutaj obecnosc. 

Uniosl do gory ramiona. 

- O, Wielki Kondaro, Panie wszystkich morz i wszelkich stworzeh i 
rzeczy w morzach - rozpoczaj inwokacje.. 

Musa wyrwal sie. obu straznikom, blyskawicznym skre_tenn ramion. W 
kilku szybkich krokach pokonal odleglosc do burty statku i przeskoczyf 
ponad barierka^. Kiedy spadaf, wiatr zaczaj nim szarpac, a mloca^ce w 
powietrzu re.ce i nogi, nie mogly znalezc zadnego punktu podparcia, ktory 
by go wyprostowal. 

Uderzyf w wode. z pluskiem i wstrza^sem, ktory niemal wycisnaj mu 
dech z piersi, a potem szybko zniknaj pod powierzchnia^. Kiedy woda 
zamkneja mu sie. nad glowa^, zaczaj uderzac re_konna i nogami, z wysilkiem 
wspinaja^c sie. w gore., w strone. swiatla i powietrza. Jego glowa wychyneja 
nad powierzchnie. i mlocil wode., nieustajaj: w wysifkach, aby utrzymac nos 
ponad woda^. Statek oddalal sie. od niego, z postawionymi sztormowymi 
zaglami. 

Kiedy zmagal sie. z woda^, zastanawial sie., czy warto bylo to robic. 
Przeciez wystarczylo tylko pozwolic, aby jego cialo sie. zanurzyfo, a 
wszystkie jego klopoty szybko sie. zakoricza^. Czyz nie byloby to fatwiejsze, 
niz dalej torturowac sie. beznadziejna^ walka^? 

Zastanawial sie. rowniez, czy dobrze zrobil opuszczajaj: statek, ale 
szybko porzucil te_ mysl. Morze bylo bezosobowe, ani okrutne, ani 
przyjazne. Znacznie lepszym rozwiazaniem bylo, jak sobie pomyslal, 
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poddac sie. silom natury, niz zfozyc swoje zycie na oftarzu zlosliwosci 
rozgniewanych ludzi. 

Nagle pochwycila go jakas przemozna sila. Instynktownie probowal 
walczyc z nia^, aby sie. wyrwac, ale wtedy zrozumial, ze jest wycia^gany do 
gory, z wody. Bye moze, pomyslaf sobie, to Wielki Bog chcial z nim 
porozmawiac. 



Zostal szybo uniesiony w powietrze, przez moment wisza^c w 
kompletnej ciemnosci, a naste_pnie znalazl sie. w jakims matym 
pomieszczeniu. Stalo w nim dwoch me_zczyzn, twarze obydwu byly mu 
jakos mgliscie znajome. Kiedy jego umysf zdolal ponownie sie. 
skoncentrowac, Musa rozpoznaf ulicznego handlarza amuletow, a potem 
takze wlasciciela stad, ktoremu kiedys sprzedaf miecz. Obaj byli mu 
dziwnie znajomi, ale mieli na sobie jakies dziwaczne ubrania, Przypatrywaf 
sie. im uwaznie. 

- No coz, Musa - stwierdzif wlasciciel stad, - widze., ze wpadles w 
niezle klopoty. 

Musa zamrugal oczyma. 

- Kim jestescie? - dopytywal sie., Ska^d tyle wiecie o moich sprawach? 
Sprzedawca amuletow usmiechnaj sie. szeroko. 

- Wiesz, jestesmy starymi kumplami, Musa - powiedzial. - Ty, 
oczywiscie zapomniales nas, ale my nigdy nie zapomnielismy ciebie. 

Wskazal re.ka^. 

- To jest Rezydent Straznik Lanko, a ja nazywam sie. Banasel i rowniez 
jestem z Gwiezdnej Strazy. Nasza praca polega na zapobieganiu takim 
sytuacjom, jak ta, w ktorej ty wlasnie sie. znalazles. - Jego usmiech nieco 
przybladf. - Temu i jeszcze paru rzeczom. 

Musa zmarszczyl brwi w zamysleniu. 

- Gwiezdna Straz? A co to jest takiego? 

Lanko przez chwile. mu sie. przygla^daf, a naste_pnie przeszedl na druga^ 
strone. malego pomieszczenia. 

- Kiedys to wiedziales - rzucif do tyfu, przez jedno z ramion, - ale 
odrzuciles te_ wiedze. i musiano ci ja^ odebrac. Poniewaz chwilowo be_dziesz 
pracowal z nami, zdaje sie., ze be.de. musial przywrocic ci twoje 
wspomnienia. Bye moze nawet be_dziesz potem chciaf, aby je sobie 
zachowac. - Wyciajgnaj z jednej z szafek, znajduj^ce sie. w niej 
urza^dzenie. 

- Niektore z tych rzeczy be.da^ musialy bye z drugiej re_ki, poniewaz ani 
Banasel, ani ja nie bylismy w miejscach, ktore sa^ pokazywane. Ale cze.se z 
nich jest z pierwszej re_ki. 

Jego palce przerzucily przela^cznik. 

Zamruczal generator zasilaja^cy i Musa poczul ze przypomina sobie 
obozowisko w poblizu obecnie zniszczonego, a potem odbudowanego 
miasta Atakar. Kiedy narzucane mu bloki mentalne zapadaly coraz gfe_biej 
w pamie_c, przypomnial sobie rowniez, kim byli Banasel i Lanko. 



30 



Uswiadomif sobie rowniez, co go tak do nich przycia^galo, w niedalekiej 
przeszfosci. 

W jego umysle rozbfysfy wspomnienia dni, spe_dzonych jako niewolnik 
w Atakar, przypomnial sobie rowniez udzial, jaki tych dwoch mialo w jego 
ucieczce. Pamie_tal takze czasy rozboju i dziwnych przybyszow, ktorzy 
przywiezli ze soba^ swoja^ niepokoja^ca^ wiedze. i dziwne moce. 

Widzial zniszczenie Atakar, schwytanie przeste_pcow z galaktyki, 
deprawuja^cych miasto. Dzielil doswiadczenia swoich dwoch towarzyszy, 
podczas ich wprowadzenia w wysoko rozwinie_ta^ kulture. Federacji 
Galaktycznej, zobaczyl nawet urywki z ich szkolenia w Bazie Aldebaran. 
Wyruszyf razem z nimi na niektore z ich misji. 

Mruczenie ustafo, i znowu spogla^dal na obu straznikow. 

- A wie_c - powiedzial do niego Lanko, - teraz juz wiesz. 
Musa pokiwal glowa^. 

- Cos jednak utracifem, co nie? 



Kiedy Musa zniknaj za burta^ statku, kaplan, Dontor, opuscif ramiona. 
Szybko obracajaj: to niezaplanowane wydarzenie na swoja^ korzysc, 
wykrzyknaj: 

- Nie musimy juz dluzej sie. martwic, moje dzieci. Wielki Bog wezwal 
tego bluznierce., aby zdal mu ostateczny rachunek. 

Zwrocil sie. do jednego ze swoich mlodszych kapfanow, przyciszaja^c 
glos: 

- Zejdz tarn na dof, Alnar, i rozdziel towary tego czlowieka. Musimy 
wynagrodzic tych, ktorzy nas poinformowali. 

Mlodszy kaplan sklonil sie. nisko. 

- Tak, panie. - Zawahal sie. jednak. - Czy ten sztorm szybko w nas 
uderzy? - dopytywal sie.- 

Dontor usmiechnaj sie. w odpowiedzi. 

- Powinienes zwrocic wie_cej uwagi na swoje szkolenia w zakresie 
praktyki umieje_tnosci zeglarskich - skarcil lekko mlodszego czlowieka. - 
Poniewaz idziemy niemal zupelnie na wiatr, tak wie_c nasza szybkosc 
dodaje sie. do szybkosci wiatru. A poniewaz sztormy poruszaja^ sie. z 
wiatrem, ten dotrze do nas juz wkrotce. 

Wskazal re_ka^ na horyzont. 

- Widzisz te_ mala^ przerwe. w chmurach? Wskazuje ona na mozliwosc 
dobrej pogody za frontem. W cia^gu kilku godzin najgorsze powinnismy 
miec juz za soba^. A na pewno nie zblizymy sie. do samego serca sztormu, 
zaczepi nas tylko jego krawe_dz. Nasz jedyny problem to, kiedy be_dziemy 
najblizej srodka sztormu, nie dopuscic do utraty masztu. - Przerwal, 
spogla^daja^c do gory. 

- Mamy kompetentna^ zaloge.. W odpowiedni sposob zrefowali zagle, a 
jezeli be_dzie to konieczne, moga^ je natychmiast zwina^c. Co zlego moze 
nam sie. przydarzyc? 

- Dzie_kuje_, panie. - Mlodszy kaplan ponownie sie. sklonil. - 
Przeprowadze. konieczne ustalenia, co do tych towarow. 
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Dontor staf jeszcze przez chwile., obserwujaj: statek, a potem podszedl 
do stem. 

- Poniewaz jak zawsze, to ja jestem odpowiedzialny za te_ operacje. - 
powiedzial do siebie, - zastajDie. niektorych z tych marynarzy przez 
mlodych kaplanow neofitow, i kaze. inn sterowac przy pomocy ich wlasnych 
kompasow. Ta metoda jest za bardzo niepore_czna. Poza tym, neofici 
przynajmniej be.da^ mogli pokosztowac troche, morza. 

Podszedl do pilotuja^cego kaplana, ktory stal obok sternika, z 
niewolnikiem trzymaja^cym mala^ czerwona^ skrzynke. z kompasem. 

- Jaki mamy kurs? 

Kaplan odwrocil sie. w jego strone., a naste_pnie sklonil siej. 

- Zeszlismy z kursu o dwanascie stopni na pofnoc, panie - 
zameldowaf. - Pouczyfem sternika, zeby szedl tak ostro na wiatr, jak tylko 
sie. da. 

Dontor skinaj glowa^ z aprobata^. 

- Bardzo dobrze - pochwalil pilota. - Mierz dokladnie czas jaki mija, i 
kiedy tylko pojawi sie. szansa zmiany kursu na poludnie, dokonamy 
korekty. Jutro w poludnie, okreslimy na podstawie pozycji slohca, czy 
potrzebne be_dajeszcze jakies dodatkowe korekty kursu. 

Alnar wszedl po drabince na gore., na poklad nadbudowki. Podchodzaj: 
do Dontora, sklonil sie. w pozdrowieniu, a potem zameldowaf. 

- Towary sa^ gotowe, panie. 

- Bardzo dobrze. Znajdz tych dwoch handlarzy i daj im jak zwykle 
dziesie_c procent, a potem przynies mi spis pozostalej reszty. 



Musa stal z zacisnie_tymi pie_sciami, ogla^dajaj: na odtwarzaczu, 
zarejestrowany obraz. 

- Powiedzial, jak zwykle dziesie_c procent! Dlaczego nie moge. wytluc 
tych morderczych zlodziei! 

Lanko wyla^czyl odtwarzanie. 

- Nie mozesz ich za bardzo winic - rozesmial sie. glosno. - Pomimo 
wszystko, oni tylko probuja^ zarobic na zycie, a to jedyny biznes na jakim 
sie. znaja^. 

Widza^c, ze Musa niemal sie. zadlawil, probuja^c na to odpowiedziec, 
wtra^cil sie. Banasel. 

- No pewnie - zachichotal. - A poza tym, dzie_ki takim gosciom jak oni, 
tacy goscie jak my maja^ co robic. 

Lanko zauwazyl na twarzy Musy przerazona^ mine, i szybko spowaznial. 
Polozyl re_ke_ na ramieniu handlarza. 

- Sluchaj - wyjasnil powaznym tonem, - gdybysmy brali sobie do 
serca takich ludzi jak ci, to pofowe. naszego zycia musielibysmy spe_dzac w 
psychuszce, rozpla^tuja^c nasze wlasne umysly. 

Wskazal gestem na szpule z tasmami, wypelniaja^ce szafke.. 

- Tutaj mamy setki zapisow przypadkow podobnych do tego. Niektore 
z nich sa^ duzo gorsze, inne nie takie znowu zle. Kazdy z nich musial 
zostac — i zostal — rozwia^zany przez czlonkow naszego Korpusu. Ten 
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jest po prostu kolejnym z tych mniej istotnych, rutynowych incydentow, 
ktore cia^gle pojawiaja^ sie. w cafej galaktyce. Teraz, to jest juz nasz 
problem, i wezmiemy siej nad nim do pracy. 
Odwrocif siej. 

- Banasel, od czego chcesz zacza^c? 

- No coz... konkurencja w handlu. 

- To przyjdzie pozniej - pokre_cif przecza^co glowa^ Lanko. - Wiesz 
przeciez, ze gdzies w tym siedzi jakis obey, albo ktos tego rodzaju, ktorym 
trzeba zaja^c sie. najpierw. 

- Wiem, to dosyc oczywiste. 

- Tak wie_c, musimy go znalezc... albo ich. 
Musa zdolal sie. opanowac. 

- A co z tymi ptaszkami, ktorych mamy w re_ku? 
Banasel wzruszyf ramionami. 

- Plotki. Zajmiemy sie. nimi pozniej. 

Podszedl do stofu warsztatowego, na ktorym lezal miecz Lanko i wziaj 
go do rejki. 

- Zastanawialem sie. nad tym juz wczesniej - stwierdzil. - Teraz, 
jestem tego pewien. On po prostu nie pasuje do normalnej technologii z 
tego okresu. 

Musa popatrzyl na niego z ciekawoscia^. 

- Ale w okolicach Norlaru jest cale mnostwo podobnych - zauwazyl. - 
W Galankarze sa^ one rzadkoscia^, mozecie bye tego pewni, ale... 

- Wlasnie o to nam chodzi - odparl mu Lanko. - Za wiele tych 
anachronizmow. Po pierwsze, mamy ten miecz. Po drugie, napotkalismy 
kaplanow Kondaro, ktorzy dyskutuja^ o meteorologii, 
nawigacji i pilotazu, ze znaczna^ znajomoscia^ rzeczy. 
Ponadto, od kilku dni mamy na tym statku 
umieszczony zestaw komunikatorow, a ja nadal nie 
moge. poja^c, w jaki sposob mogla rozwina^c sie. tutaj 
technologia, pozwalaja^ca na wytworzenie 
niektorych z ich przyrza^dow. Powinnismy zauwazyc, 
ze cos jest nie tak, juz dawno temu. 

Rozlozyl re.ee. 

- Ci kaplani korzystaja^ z sekstansow, zegarkow 
czy tez kompasow. A, na domiar zlego, mamy 
nagranie kaplana nanosza^cego 
kurs statku, na dokladnej mapie. 
Przy tym uzywal katomierza, 
wyskalowanego w stopniach 
galaktycznych. To juz bylo 
rozstrzy gajaj:e. Siedzi w tym 
ktos, kto nie pochodzi sta^d, i 
musimy go znalezc — jego albo 
ich. 

Wziaj miecz od Banasela. 

- Mysle., ze lepiej be_dzie, jesli 
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polecimy na wschodni kontynent i zobaczymy co tarn uda nam sie. znalezc. 
Wtedy be_dziemy mogli zaja^c sie. naszymi przyjaciofmi. Ale najpierw, Ban, 
pola^cz sie. moze z ktoryms ze Straznikow Sektorowych, zeby w razie 
potrzeby udzielili nam wsparcia. Mozemy wdepna^c w cos zbyt gora^cego, 
abysmy sami dali sobie z tym rade_. 

Banasel skinaj glowa^ i odwrocil sie. do komunikatora. Lanko usiadf w 
fotelu pilota, obrzucil wzrokiem ekrany i chwycil za stery. Morze na 
ekranie wizyjnym przechylilo sie_, odsunejo sie. dalej do tyfu, a naste_pnie 
zmienifo sie. w rowna^, pozbawiona^ elementow charakterystycznych, 
niebieska^ plaszczyzne.. 



- No dobrze, oto jest twoj wschodni kontynent. Prawde. mowiac, 
wlasnie widzimy miasto Kneuros. Chyba to jest miejsce, do ktorego 
chciales dotrzec, czy nie? 

Musa z zamysleniem popatrzyl na Banasela. 

- Tak - przyznaf. - Myslafem, ze to wlasnie tutaj chce. dotrzec, ale 
teraz juz wiem, czego naprawde. przede wszystkim chcialem. 

- O? 

- Z pewnoscia^. Dre_czyf mnie niepokoj. Wydawalo mi sie_, ze podoba mi 
sie. bycie kupcem w Karth, bye moze dlatego, ze bylem naprawde. calkiem 
niezlym kupcem. Ale tarn kupowafem wyla^cznie rzeczy z drugiej re_ki, 
przywiezione przez innych. Odrzucifem to, czego naprawde. chcialem, 
poniewaz przerazalo mnie to. To stalo sie. juz dawno temu. 

Popatrzyl na panel steruja^cy. Kiedys, pare, lat temu, rozumial dzialanie 
takich paneli. 

- Jak planujecie znalezc tych waszych obcych — jezeli w ogole jacys 
tutaj sa^? 

- Przeszukiwanie wedlug wzorca. - Lanko wzruszyl ramionami. - 
Be_dzienny krazyc po okolicy, po wzorze siatki, dopoki nie wyfapiemy 
jakichs dziwnych odczytow, albo dopoki nie zauwazymy czegos 
nienormalnego. 

Wskazal re_k3 na rza^d roznych instrumentow. 

- Oni z pewnoscia^ musza^ miec gdzies tutaj statek, a wtedy wylapiemy 
najmniejsze nawet slady promieniowania energii z jego oslon. Gdyby 
statek orbitowaf w kosmosie, wykrylibysmy go juz dawno temu, a wie_c 
musimy zalozyc, ze jest gdzies na powierzehni. Wydaje mi sie., ze najlepiej 
be_dzie, jezeli od razu ruszymy zgodnie z wzorcem. Mozemy przyja^c 
Kneuros jako punkt wyjscia. 

Zapatrzyf sie. na przyrza^dy kresl3.ee normalne sygnaly. 

- Pomyslmy. Gdybym chcial ukryc statek, to skorzystalbym z najmniej 
doste_pnej lokalizacji, jaka^ moglbym znalezc. Prawde. mowiac, my sami 
robimy dokladnie tak samo. A w gfe_bi la^du sa^ pewne gorzyste regiony. - 
Ustawil kurs i szybkosc. 

- Taaa - dodal Banasel, - duzo bardziej przejmowalbym sie. przy tym 
doste_pnosci3 z ziemi, niz z powietrza, a przynajmniej na tej planecie. 

Statek nabral wysokosci, przyspieszyl i pomknaj' na wschod. 
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Dzieh po dniu, pokonywali kolejne kilometry, kamery rejestrowafy 
obrazy przesuwaja^cego sie. pod statkiem terenu, a dwoch straznikow 
budowafo swoja^ mozaike.. Statek przemierzal wielokrotnie kontynent, po 
drodze sporza^dzaja^c jego dokfadne odwzorowanie. 

Od czasu do czasu, Lanko uwaznie porownywal nowo tworzona^ 
mozaike., z wczesniejszymi badaniami, odnotowujaj: wszelkie roznice. 
Pojawily sie. nowe osady, W miejscach gdzie kiedys przez prerie we_drowali 
ludzie z koczowniczych kultur, szybko rozrastala sie. cywilizacja 
przemyslowa. 

Lanko popukaf palcem w mape_. 

- Dwie cywilizacje - zauwazyl. - Dwie cywilizacje, rozdzielone przez 
gory i pustynie.. Absolutnie zadnych oznak kontaktow, ale znacza^ce 
podobienstwo mie_dzy nimi. Ten wzorzec, zaczyna mi wygla^dac znajomo. 

Wziaj z jednej z polek tasme. i puscil ja^ w odtwarzaczu, a naste_pnie 
przewinaj ja^ do tyfu i wybral kilka fragmentow do ponownego przejrzenia. 
W kohcu nalozyl na nie wybrane kawalki z tasm zawieraja^cych ich 
obserwacje, Przebadaf je i odwrocil sie. w ich strone.. Banasel uniosl re_ke_. 

- Nic nam nie mow - warknaj. - Ja rowniez uczyfem sie. o trutniach. 

- Trutnie? - Musa spojrzal na niego, a potem popatrzyf ponownie na 
ekran odtwarzacza. 

- Tak. Osobnicy z jakiejs wysoko rozwinie_tej cywilizacji, ktorzy czuja^ 
sie. sfrustrowani i nie potrafia^ sie. do niej przystosowac. Cze_sto zmieniaja^ 
sie. w poszukiwaczy przyjemnosci i nierzadko kohcza^, zabawiaja^c sie. 
pierwotnymi cywilizacjami, aby udowodnic swoja^ przydatnosc, 
przynajmniej dla nich. 

- Czy tego rodzaju rzeczy zdarzaja^ sie. cze_sto? 

- Och, niezbyt cze_sto, jak mi sie. wydaje, ale dostatecznie wiele razy, 
aby na kazdej ze znanych planet pierwotnych, stacjonowali podobni do 
nas ludzie, chronia^cy je przed tego rodzaju dzialalnoscia^. Widzisz, trutnie 
zazwyczaj rozpoczynaja^ po prostu od drobnych ingerencji, w gospodarke. 
albo rza^dy na jakiejs pierwotnej planecie. Zazwyczaj udaje sie. ich dosyc 
szybko zlapac. Ale czasami, unikaja^ schwytania. Moga^ wtedy skohczyc, 
wywieraja^c powazny wplyw na miejscowe wzorce kulturalne. Niektore z 
planet zostaly powaznie wyhamowane a nawet zniszczone w wyniku 
dzialalnosci trutni. Pomimo, ze ich motywy sa^ odmienne, trutnie sa^ tak 
samo zli, i tak samo niebezpieczni, jak wszyscy inni przeste_pcy. 

Lanko usmiechnaj sie. lekko. 

- Jedyna roznica polega na tym, ze oni sa^ zazwyczaj duzo latwiejsi do 
pokonania, niz zorganizowana banda kryminalistow, maja^ca rzeczywisty 
eel. Generalnie, to nieodpowiedzialne dzieciaki, ktore nie posiadaja^ broni, 
organizacji ani mozliwosci, jakie la^cza^ sie. z pojawieniem prawdziwych 
bandytow. 

Wzruszyf ramionami. 

- Oczywiscie - dodal jeszcze, - tak na wszelki wypadek, wezwalismy 
pomoc. Prawdopodobnie jednak be_dziemy w stanie zaja^c sie. ta^ sytuacja, 
wlasnymi silami. Prawde. mowiac, tak be_dzie lepiej, jezeli nie chcemy aby 
uznano nas za niezbyt skutecznych, Chyba ze wystajDia^ jakies 
nieoczekiwane czynniki. 
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Przerwaf, spogl^daj^c w strong zestawu detektorow i ponownie 
pukaja^c w rnape., a potem wodza^c powoli palcem po cafym przebadanym 
obszarze. 

- Powinnismy juz wkrotce cos wychwycic - stwierdzif w zamysleniu. - 
Banasel, lepiej chyba rozbudowac nasza^ siatke. w tych okolicach, na 
terenach gorzystych. Obszarami zasiedlonymi, be_dziemy mogli zajaj: sie. 
pozniej. 



Wskazowka szarpneja sie_, uniosla powyzej zera, a naste_pnie 
ustabilizowala sie. w jednej pozycji. 

Gdzies w srodku, pod panelem przyrza^du, niewielki skok nate_zenia 
pra^du, uruchomil mikroprzefa^cznik i zapadla decyzja o alarmie. 

Kiedy zabrzmial brze_czek ostrzegawczy, zarowno Lanko, jak i Banasel 
spojrzeli na panel detektora. 

- No, dobrze. Najwyzszy czas. 

Lanko wychylil sie. w prawa^ strone., ustawiajaj: kilka przefa^cznikow. 
Ekran rozjasnif sie., pokazuja^c slaba^, czerwona^ kropke.. Dotknaj lekko 
kontrolek steruja^cych, przesuwaja^c kropke. na srodek ekranu, a naste_pnie 
odczytal odleglosc. 

- Niezbyt daleko - zauwazyf. - Ale jednak nieco poza normalnym 
zasie_giem. Musi miec oslony wla^czone na pelna^ moc. 

Banasel wrocil do stofu warsztatowego, przez moment przygla^dal sie. 
nalepkom na szufladach, a potem otworzyf jedna^ z nich. 

- Jak sa^dze., be_dziemy potrzebowali otwieracza do konserw? 

- Bye moze. Jezeli on jest na pokfadzie, to mozemy miec male 
problemy. 

Lanko odchylif sie. do tyfu. 

- Sprawdz wzorzec energetyczny. Takie rzeczy moga^ nam powiedziec 
na co sie. natkniemy, kiedy sami wejdziemy do akeji. - Spojrzaf ponownie 
na wskazniki, i pstryknaj kilkoma przela^cznikami. - Tak prawde. mowiac, 
to wydaje mi sie., ze lepiej be_dzie jesli poczekamy sobie tutaj, zanim nie 
zidentyfikujemy tego chloptasia. 

Banasel pogwizdywal niemilosiernie falszuja^c, przy wprowadzaniu 
wynikow odczytow do komputera. W koricu nacisnaj przycisk aktywatora i 
obserwowal jak maszyna wypluwa z siebie tasme.. Ponad szczelina^ tasmy, 
zestaw ekranow z wykresami pokazywal wyniki obliczeri, ale Banasel 
zignorowal je, wkladajaj: tasme. do kolejnej maszyny. 

- Przypuszczam, ze trafiaja^ sie. tacy, ktorzy potrafia^ okreslic pozytywna^ 
identyfikacje., juz na podstawie wyswietlanych liczb i krzywych. Ale ja 
jestem tylko pocza^tkuja^cym. Poza tym, jak mi sie. wydaje, po to wlasnie 
wymyslono katalogi integratora. 

Lanko usmiechnaj sie.- 

- Ja rowniez wielu rzeczy nie wiem - zgodzil sie. z nim. - Ale 
generalnie wiem, gdzie moge. znalezc, to czego nie wiem. - Wlozyl 
zwinie_ta^ szpule. tasmy do komputera. 
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Przygla^dali sie. jak rozjasniaja^ sie. ekrany katalogu. Przebiegaly przez 
nie kolejne rysunki i opisy, az w kohcu rozleglo sie. szybkie tykanie. Z 
urza^dzenia zaczaj wysuwac sie. w ich strong, arkusz papieru. Kiedy tykanie 
umilklo, Banasel oderwal go od reszty rolki. 

- Oslony typu siedemnascie - odczytal. - Prawdopodobnie ietoriariskie 
generatory, model Nan pie_cdziesiaj: siedem. Maszyna scisle sportowa. Ma 
oslony elektromagnetyczne i chronia^ce przed fizycznym kontaktem, ale nic 
wie_cej. A, przy tym typie odczytow, jakie tutaj mamy, powiedzialbym, ze 
dal je na cala^ moc, jaka^ ma. Wchodzimy do srodka? 

- Pewnie, ze tak. - Lanko zdecydowanie skinaj glowa^ i poklepal z 
pewnoscia^ siebie drazek sterowniczy. - To co my mamy, to moze tylko 
latacz atmosferyczny, ale zostal zabudowany tak, aby wytrzymac duzo 
gorsze rzeczy niz luksusowy model sportowy. Przygotuj swoj otwieracz do 
konserw, tak na wszelki wypadek, gdyby nasz chloptas chcial z nami 
dyskutowac. 

Banasel bez slowa skinaj glowa^. 

Maty sportowy pojazd stal zaparkowany mie_dzy dwoma wierzcholkami 
gorskimi. Przed nim znajdowal sie. niewielki kawalek rownego terenu, zbyt 
maty dla jakiegokolwiek statku. Nad nim z kolei wznosila sie. gola skala, 
zwienczona w gorze czapa^ wiecznego sniegu. Lanko przyjrzal sie. otoczeniu 
z niesmakiem. 

- Niegoscinni, co nie? - chrzaj<naj. - Moglby przynajmniej zostawic 
dosyc miejsca na porza^dny podjazd, na ktorym la^dowaliby goscie. 

Wziaj mikrofon, dotknaj jednego z klawiszy i przekre_cil galke.. Ze 
znajduja^cego sie. przed nim glosnika, dolecialo ciche skwierczenie. 

- Rezydent Filkoru wzywa pojazd sportowy - ostro rzucil. - Wchodze. 
do srodka, odbior. 

Skwierczenie nie ustawalo. Lanko wcisnaj inny klawisz i nasluchiwal. 
Skwierczenie pozostalo bez zmian. 

- Banasel, otworz go - w koricu rozkazal. - Ja wejde. do srodka. 
Uniosl sie. ze swojego fotela, i przeszedl do wlazu wyjsciowego. Przez 

chwile. stal, sprawdzaja^c przytroczony ekwipunek. Potem sie_gnaj do szafki 
i wycia^gnaj z niej zestaw narze_dzi. Otworzyl skrzynke., przejrzal jej 
zawartosc, a naste_pnie odwrocil sie. i skinaj glowa^ Banaselowi. 

Wlaz otworzyl sie. na cala^ szerokosc i Lanko wszedl w niego. 

Zeskoczyl lekko na pusta^ przestrzen przed pojazdem sportowym, 
potem zrobil kilka krokow do tylu, przykucnaj za odlamem skalnym i 
ustawil swoJ3. oslone. osobista^ na pelna^ moc. 

- Opusc oslony - rozkazal. 



Wokol sportowego pojazdu pojawila sie. slaba poswiata. Pocza^tkowo 
byla ledwie widoczna^ fluorescencja^. Potem, stopniowo przerodzila sie. w 
gwaltowny, jaskrawy ogieri. Plone_la przez kilka sekund, a naste_pnie 
przygasla, zrobila sie. zielona, zolta, czerwona, by w kohcu zamigotac i 
znikna^c. 
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- Wyfajzzylem ich - powiadomif go glos Banasela. - Czy mam dac im 
jeszcze troche, i zalatwic generatory? 

- Nie trzeba - powiedziaf mu Lanko. - Utrzymuj tylko calkowita^ 
neutralizacje.. Wyfa^cze. je ze srodka. 

Wstal ze swojego miejsca za skala^, nonszalancko kopia^c butem w jej 
krawe_dz, kiedy wychodzil spoza niej. Ziemia dookola skajsana byla w pyle 
i w kurzu. 

- Dobrze, ze w poblizu nie ma zadnych drzew - rozesmial sie_. - 
Musielibysmy ugasic pozar lasu. 

Wyciajgnaj zza pasa swoja^ brori re.czna^, pieczolowicie ja^ sprawdzif, a 
potem podszedl w strone. statku. Po szybkiej inspekcji, skierowal broh w 
wybrane miejsce na kadlubie. 

- Stoi tu cala kupa kredytow - skomentowal lakonicznie. - Szkoda 
byloby go za bardzo uszkodzic. 

Kilka minut pozniej, zrobif krok do tyfu, sprawdzaja^c efekty swojej 
pracy. Potem skinaj glowa^ i ze skrzynki z narze_dziami, wyjaj inne 
urza^dzenie. Przystawif je do wlazu statku, pstryknaj przela^cznikiem przy 
swoim pasie, wfa^czajaj: przyrza^d z lekkim trzaskiem. 

Przez kilka sekund nie sie. nie dzialo, a potem zabrzmial ostry zgrzyt 
torturowanego metalu, i pokrywa wfazu otworzyfa sie.. 

Lanko po wejsciu do srodka, uwaznie sprawdzif pomieszczenie 
sterowki. W kohcu, uspokojony, ze nie przygotowano zadnej pulapki, 
ktora^ moglby uruchomic, podszedl do panelu ze sterami. Znalazl 
urza^dzenia kontrolne komunikatora i wziaj mikrofon. 

- Wszystko w porza^dku, Ban - zameldowal. - Mozesz wyluzowac. 
Obserwowal jak przefadowany generator, podnosi sie.- Kiedy wskazniki 

znalazly sie. na normalnych pozyejach, przestawil przela^czniki oslon w 
pozyeje. wyla^czone, a naste_pnie ponownie wziaj mikrofon. 

- Spadaj juz, Banasel - polecil. - Ja uruchomie. te_ puszke. na nowo, 
zamkne. wlaz i poczekam sobie, az nasz chloptas wroci do domu. Che_tnie 
sobie z nim troche, pogadam. 



Sportowy pojazd mial dobrze zaopatrzona^ spizarnie.. Lanko podjadf 
sobie z zadowoleniem, ogla^dajaj: tasmy, ktore okazaly sie. bardzo 
interesuja^ce. W kohcu, odsunaj ostatnia^ szpule. na bok, a potem rozsiadl 
sie. i gapil na sciane.. 

Zadzwie_czafy przyciszone tony jakiegos sygnalu i aktywowal sie. ekran 
widokowy. Lanko skinaj sobie samemu glowa^ i ruszyl w strone. wejscia do 
sterowni, po drodze wyla^czajaj: alarm. Po kilku krokach, znalazl sie. przy 
wlazie wejsciowym, i czekal tarn z bronia^ w re_ku. 

Pokrywa wlazu otworzyla sie. i Lanko nacisnaj spust broni. Oslona 
osobista przybysza rozblysla na krotko, a potem upadl on bezwladnie. 
Lanko zrobil krok naprzod, aby zbadac stan swojego jehca. 

Przybysz by! humanoidem. Widac bylo pewne roznice, pomie_dzy nim a 
ogolnym typem wyste_puj3cynn na tej planecie, ale nie byly one specjalnie 
powazne. Moglby swobodnie poruszac sie. po wie_kszosci Galankaru, jezeli 
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nie gdziekolwiek. Niektore z kobiet, bye moze pocia^gafby nawet jego 
niezwykly wygla^d. Lanko wciajnaj' go do srodka i zamknaj' wlaz. 

Nie spieszaj: sie_, dokladnie przeszukaf ubranie jerica i zabraf mu sprze_t 
oraz broh. W kohcu, cofnaj sie_, zdecydowawszy, ze przeciwnik jest 
unieszkodliwiony. Czekal. To nie powinno za dlugo potrwac, zanim zacznie 
sie. zabawa. 

W miare. jak skutki paralizu zaczejy mijac, leza^cy na podlodze czlowiek 
napre_zyl swoje mie_snie, a potem podniosl sie. na nogi. Lanko obserwowal 
go, z bronia^ leza^ca^ na kolanach. Poniewaz me_zczyzna wyraznie spre_zaf sie. 
do skoku, Straznik lekko uniosl broh. 

- Nazywasz sie. Genro Kir. 

- Kim jestes? O co tutaj chodzi? - Kir sie_gnaj do swojego pasa, a 
potem ponownie opuscil re_ke_, kiedy nie tarn nie znalazl. 

- Straznik Rezydent. Nazywam sie. Lanko. Zdaje sie., ze na tej planecie, 
jestes troche, nie na miejscu. 

- Nie jestem odpowiedzialny przed jakims miejscowym gliniarzem. - 
Twarz Kira przybrala wyraz uporu. - Jestem Obywatelem Galaktyki. 

- Bye moze. Te sprawy zostawimy wladzom Sektora. - Lanko wzruszyl 
ramionami, utrzymujaj: pobawiona^ wyrazu twarz. - Tymczasem jednak 
be_dziesz musial zaakceptowac sprawy takie, jakie sa^. Albo moze wolisz 
raczej ponowny paraliz? 

Genro Kir ponownie sie. spre_zyf, w widocznym wysilku mentalnym. 
Lanko usmiechnaj' sie. szeroko do niego, naprawde. rozbawiony. 

- Odebralem to. W kazdym razie, to i tak do niczego ci sie. nie przyda. 
Dali mi naprawde. porza^dny sprze_t. Machnaj trzymana^ w re_ku bronia^ w 
strone. fotela. - Moze sobie usia^dziesz i troche, o tym wszystkim 
porozmawiamy. Oczywiscie, przejrzalem juz twoje tasmy. 

Kir rozejrzal sie. dookola nieszcze_sliwym wzrokiem, a potem opadl na 
fotel. 

- Wobec tego, o czym mamy niby rozmawiac? Wiecie przeciez, co 
robilismy. 

- Tak ogolnie, to wiemy. Sporo z tego bylo na twoich tasmach. Ale 
potrzebujemy wie_cej szczegofow, no i musimy zlapac twoich kompanow, 
przeciez wiesz. 

- Sam nie wiem, gdzie oni sa^. Oni tworza^ swoja^ wlasna^ pote_ge_ i 
wypracowuja^ pozyeje.. Rozumiesz, to jest tylko otwarcie. Prawdziwa gra 
jeszcze niepre_dko sie. rozpocznie. 

Lanko rozesmial sie. krotko. 

- Szczerze, nie wydaje mi sie., aby w ogole miala sie. zacza^c. Ale 
byloby znacznie prostsze dla wszystkich zainteresowanych, gdybys 
pomogl nam odnalezc pozostalych graczy. 

- Mowilem ci. Nie wiem, gdzie oni sa^. Nie rnusza^ mowic arbitrowi, o 
kazdym ruchu jaki wykonuja^. Chyba ze chca^ skonsultowac jego zgodnosc 
z zasadami. Ja po prostu trzymam straz nad ogolnym obrazem, zeby sie. 
przekonac, czy ktorys z nich nie Jamie regul, albo nie wykorzystuje jakiejs 
niesprawiedliwej przewagi. 

- Bye moze nawet nie wiesz, gdzie oni sa^ - przyznal Lanko, - ale z 
pewnoscia^ mozesz sie. z nimi skontaktowac. 
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Genro Kir usmiechnaj sie. z napie_ciem. 

- Ale tego nie zrobie.. 

- Wiesz, ze be_dziemy ich scigac. W koricu zlapiemy ich co do jednego. 
Byloby naprawde. duzo prosciej dla wszystkich gdybys chcial 
wspofpracowac. 

- Wspofpracowac z banda^ na wpol dzikich tubylcow, przeciwko moim 
wlasnym przyjaciolom? Nie udawaj gfupszego, niz naprawde. jestes! 

- Rozumiem. - Wzrok Lanko powe_drowaf gdzies daleko. - Wszyscy 
jestescie oczywiscie niesamowici etyczni. No dobrze, w takim przypadku, 
musimy zabrac sie. do roboty. 

Wycia^gnaj z przypie_tego do pasa futerafu, niewielki laricuszek, i 
podszedl do swojego jehca, z bronia^ gotowa^ do strzalu. 

- Po prostu sie. nie ruszaj - rozkazal. 

Przefozyf delikatnie wygla^daja^cy naszyjnik przez gfowe. czfowieka, 
nacisnaj wisiorek i odskoczyl do tylu. 

- Nie wiem, czy jestes obeznany z tym urza^dzeniem - powiedziaf, - a 
wie_c wyjasnie. ci jak ono dziala. To sa^ kajdanki grawityczne, typu 
dziewie_cdziesiaj: dwa, i zostaly one zaprojektowane do powstrzymania 
kazdej znanej istoty zywej. Mozesz swobodnie sie. poruszac, dopoki nie 
zrobisz zadnego nagfego, ani gwaltownego ruchu. Urza^dzenie zostalo 
zarejestrowane w mojej oslonie osobistej, i jezeli wtargniesz do strefy 
pofozonej w bezposredniej bliskosci mnie, doswiadczysz czasowego 
paralizu. Abys by! bezpieczny, wystarczy odleglosc paru metrow ode mnie. 

Wrocil do konsoli ze sterami. 

- Ach, tak - dodal jeszcze. - Nie probuj ich zdejmowac. Zostaly tak 
zaprojektowane, aby zapobiegac podobnemu dziafaniu, przy pomocy 
aktywnych srodkow. Nie wyrza^dza^ ci zadnej trwalej szkody, ale moze to 
bye dla ciebie dosyc niemife. Pamie_taj rowniez, ze jesli zajdzie taka 
potrzeba, to w kazdej chwili moge. kajdanki aktywowac. Doprowadza^ cie. 
do stanu kompletnego paralizu, i wysla^ silny sygnal naprowadzajaj:y. 

Genro Kir popatrzyl kwasno na niego. 

- Nie be.de. probowaf uciekac - obiecal. 

- To dla mnie jest nieistotne. - Lanko pstryknaj przela^cznikami, i 
statek uniosf sie. z ziemi, zakolysal sie., i ruszyf na zachod. - Ja tylko 
opisywalem ci mozliwosci kajdanek. 



Podczas lotu ponad morzem, Lanko zanotowal pozyeje kilku statkow 
kupieckich, podszedl do niech blizej, sprawdzajaj: je. Kiedy zblizyl sie. do 
niewielkiego archipelagu, ekran jego komunikatora rozjasnil sie.- 

Straznik Rezydent do pojazdu sportowego. Podaj swoja^ 
identyfikacje.. Odbior. 

Lanko wziaj mikrofon do re_ki. 

- Wszystko w porza^dku, Ban. Mam jednego z nich. Pozostalo jeszcze 
dwoch. 

- Calkiem niezle. Mozesz wpasc. Daje. ci wia^zke. na siebie. 
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Lanko sprawdzil namiernik kierunkowy. Male kolko bylo troszeczke. z 
boku. Leciutko dotknaj pokre_tla regulatora i, kiedy kolko znalazlo sie. na 
srodku, nacisnaj przycisk. Rozsiadl sie. w fotelu. 

Sportowa maszyna zanurkowala nad wyspe., przeleciala nad wa^ska^ 
laguna^ i osiadla na ziemi, obok latacza strazy. Lanko zaczaj wycia^gac ze 
swojej skrzynki rozne narze_dzia. Ostroznie nimi operuja^c, usunaj pokrywe. 
z konsoli sterow, sprawdzil kostki koncowek i podlaj:zyl pomie_dzy dwiema 
koricowkami maly cylinder. 

Zamknaj z powrotem konsole. i przeszedl do wlazu wyjsciowego, gdzie 
nacisnaj dzwignie. alarmowego otwierania. Wlaz otworzyl sie. na cala^ 
szerokosc. W tej samej chwili konsola sterow, zrobila sie. jakby 
rozmazana. Lanko zaczekal, az panel ponownie zacznie wygla^dac ostro, i 
wrocil do niego. Pociajgnaj za dzwignie. odpalania silnikow i przesunaj ja^ do 
konca. Nic sie. nie stalo. Wcisnaj przycisk zasilania awaryjnego i poczekal 
przez chwile.. Rowniez nie bylo zadnego efektu. Kiwnaj glowa^ w strone. 
swojego jenca. 

- Chodzmy, Genro Kir. Moze be_dziemy chcieli, zebys z kirns 
porozmawial. - Wskazal re_ka^ na wlaz. Kir zawahal sie., a potem wyszedl 
na zewnajrz. Kiedy to robil, udalo mu sie. szyderczo parskna^c. 

Wlaz latacza otworzyl sie., i wyjrzal z niego Banasel. 

- Potrzebujesz moze pomocy? 

- Nie. Ten statek kosmiczny nigdzie nie poleci, dopoki nie przybe_dzie 
ktos z sektora i nie zdejmie z niego blokady. - Lanko wskazal re_ka^. - To 
jest Genro Kir. Se_dziowal w czyms w rodzaju bitwy pomie_dzy para^ swoich 
kompanow. 

Lanko pope_dzil Kira przed soba^ i wszedl do swojego latacza. Umiescil 
skrzynke. z narze_dzianni na polce i usiadl. Banasel przysiadl na swoim 
warsztacie. 

- Co ci dowcipnisie tutaj zmajstrowali? 

- No coz, pozniej mozesz sobie przejrzec ich tasmy, na ktorych 
znajdziesz kilka dodatkowych szczegolow, ale ogolnie polega to na tym: 
Genro Kir i dwoch jego kompanow, wyla^dowali tu kilka lat temu. Nie 
wiedzieli, ze ta planeta zostala juz odkryta i nie udalo im sie. wykryc 
zadnych sladow naszej obecnosci. My rowniez jakos ich przegapilismy, za 
co powinnismy dac glowy. 

Pokiwal smutno glowa^. 

- W kazdym razie, sprawdzili planete., stwierdzili, ze nadaje sie. ona do 
ich celow i postanowili, ze Koree Buron i Sira Nal, rnoga^ ja^ wykorzystac 
jako plansze. do gry. Zdaje sie., ze mieli kiedys jakis zaklad, a ich ostatnia 
gra nie przyniosla rozstrzygnie_cia. Obie z zainteresowanych cywilizacji, 
zalamaly sie.. 

Po chwili przerwy, mowil dalej. 

- Kazdy z nich wybral sobie fragment zamieszkalej cze_sci wschodniego 
kontynentu, jako swoja^ podstawowa^ baze_. Buron wziaj wschod, co 
pozostawilo zachod Nalowi. Akurat tak sie. stalo, ze srodkowa cze.sc 
kontynentu jest trudna do pokonania, co odpowiadalo ich planom. 
Oczywiscie, pamie_tasz te pustynie i pasma gorskie? No coz, na ile 
zdolalem to do tej pory stwierdzic, przed przybyciem naszej wspanialej 
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trojcy, rzeczywiscie nie bylo zadnych kontaktow pomie_dzy obiema 
cze_sciami. A po ich przybyciu, oni sami juz upewnili sie., ze takich 
kontaktow nie be_dzie. Dopoki nasi dzielni chlopcy nie be_d3. tego chcieli. 
UsmiechnaJ' sie. ironicznie. 

- Oczywiscie, pustynie rnoga^ zostac pokonane, na gory mozna sie. 
wdrapac, ale naszych trzech chlopaczkow poprawifo te_ niedogodnosc, tak 
ze tego rodzaju proby skoriczylyby sie. smiercia^ kazdego z tubylcow, ktory 
by je podjah Potem, kazdy z obu wspofzawodnikow, zabraf sie. do pracy 
nad rozbudowa^ potencjalu militarnego swojej cze_sci kontynentu. W 
mie_dzyczasie, Genro dzialal jako se_dzia. Sprawdzal poste_py kazdego z 
konkurentow, upewniaf sie., ze zaden z nich nie zakrada sie. na terytorium 
drugiego, zeby cos mu tarn popsuc. Albo czy zaden nie popelnia zadnego 
innego naruszenia regul. 

Banasel zeslizgnaj sie. ze swojego stofu. 

- Jak widze., panowala atmosfera wzajemnego zaufania. 

- Dokladnie. 

- A ska^d sie. biora^ ci kondarianscy kapfani? 

- Ach, ci dwaj nie mieli zamiaru ograniczac kohcowego etapu swojej 
gry, wyla^cznie do jednego kontynentu. On stanowi tylko ich punkt 
wyjsciowy, baze_. A to, co robia^ teraz, to tylko przygotowania do otwarcia 
gry. O jej kohcu zadecyduje przeje_cie kontroli nad cala^ planet^.. Sira Nal 
po prostu zabral sie. do tego, by wczesniej wystartowac, i to wszystko. 

- I to jest zgodne z regulami tej ich gry? 

- Przypuszczam, ze tak. Zgodnie z tasmami Kira, on sa^dzi, ze to 
ma^dre posunie_cie. „Dobry ruch", jak on sam to okreslil. - Lanko wstal i 
podszedl do reproducera. - Oczywiscie, to wszystko, wynika tylko z ich 
tasm. 

- A co jeszcze powiedzial ci Kir? 

- Tak malo, jak to tylko bylo mozliwe. 



Banasel spojrzaf na wie_znia. 

- Dlaczego nie chcesz wspolpracowac? Pomimo wszystko twoj los 
zalezy od Aldebarana. A niewielka pomoc teraz, moglaby uczynic wszystko 
latwiejszym dla ciebie i dla twoich partnerow, w przyszfosci. 

Warga Genro Kira wywineja sie. pogardliwie. 

- Tak jak to juz powiedzialem twojemu kumplowi, nie be.de. sie. ponizal, 
wspolpracuja^c z banda^ prymitywow niskiej rangi. 

- Widzisz teraz, o co mi chodzilo? - Lanko przekrzywil brew w strone. 
Banasela. - Wydaje mi sie. jednak, ze nasz przyjaciel pomimo wszystko i 
tak nam pomoze. Ten „dobry ruch", ktory zarejestrowal, niemal na pewno 
pozwoli nam zlapac jednego z graczy. 

- O? 

- No pewnie. Co jest podstawa^ calego tego kultu Kondaro? 

- Chyba to, ze znaja^ sie. na nawigacji. Utrzymuja^ scisly kordon 
bezpieczehstwa wokol wykorzystywanych metod. Wymuszaja^ je poprzez 
zastraszanie. Twierdza^, ze nikt inny nie jest w stanie pokonac Wielkiego 
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Morza, i ugruntowali powszechna^ opinio, ze rnaja^ co do tego racje.. Tak 
wie_c zdzieraja^ haracz z zeglarzy, kupcow i armatorow. 

- Zgadza sie_. Ponadto twierdza^ rowniez, ze potrafia^ pokonac zakle_cia i 
moce morskich demonow, ktore probuja^ zniszczyc kazdy statek, zeglujaj:y 
po morzu. Przede wszystkim jednak wykorzystuja^ znajomosc nawigacji. 
Gwarantuja^ przeprowadzenie statkow przez morze i z powrotem. Prawda? 

Banasel skinaj glowa^. 

- Przypuscmy teraz, ze zaczna^ tracic statki? Przypuscmy, ze od tej 
chwili zaden statek nie wroci juz do portu? - Lanko przeszedl przez 
pomieszczenie do konsoli ze sterami. 

- Hej, zaczekaj chwileczke.. Wiem, ze ci kaplani, to w gruncie rzeczy 
banda zbojow, a w kazdym razie przynajmniej niektorzy z nich. Ale 
przeciez nie mozemy... 

- A kto mowi tutaj o odbieraniu zycia? - Lanko rozlozyl szeroko re.ce. - 
Mamy tutaj bardzo sympatyczna^ grupe. wysp - wskazal re_ka^ na ekran 
widokowy. - Oczywiscie, nie ma na nich zbyt wiele miejsca, ani zadnych 
rozkoszy zycia miejskiego. Ale jest woda, doste_pne sa^ duze ilosci swiezych 
owocow. Statki zaopatrzone sa^ cafkiem niezle w prowiant, ale generalnie 
zawijaja^ tutaj po drodze, po te znakomite owoce. A wie_c, musimy udzielic 
im tylko niewielkiej, niepoza^danej pomocy. 

- Pare, katastrof statkow? 

- Cos w tym stylu. 

Banasel z powajpiewaniem pokre_cil glowa^. 

- Podkopywanie ich reputacji w ten sposob, zajmie bardzo duzo czasu 
- sprzeciwil sie_. - A zanim bysmy to skohczyli, na tych wyspach 
mielibysmy cafe tfumy ludzi. 

- Oj, chyba nie. Kondaro jest bogiem, pamie_tasz? A bogowie sa^ 
nieomylni. Sira Nal moze wyjasnic kilka zniknie_c, za pomocy oskarzeh o 
bezboznosc i brak szacunku, ale musialby wymyslic cos znacznie lepszego, 
zeby zalatwic zbyt wiele takich przypadkow. Wydaje mi sie_, ze normalne 
straty, spowodowane naglymi sztormami, mniej wie_cej wyczerpuja^ jego 
mozliwosci w tym kierunku. 

Lanko pokre_cil glowa^ i kontynuowal. 

- Nie, Sira Nal be_dzie musial cos zrobic, zeby zapobiec rozchodzeniu 
sie. plotek, glosza^cych ze bog morza traci swoja^ kontrole.. - Zrobil chwile. 
przerwy. - A jak myslisz, ktory statek wybrafem, zeby potraktowac w ten 
sposob? 

- O, nie! To za wiele zbiegow okolicznosci! 

- Nie, nie do kohca. Potrzebowalismy sporo czasu, zeby sprowadzic 
tutaj naszego chloptasia. - Lanko pokazal glowa^ w strone. Genro Kira. - A 
portem macierzystym Bordeklu jest Tanagor, tak wie_c dawny statek Musy 
nie spe_dzi zbyt wiele czasu na postoju w Kneuros. Ich rozklad powinien 
nam calkiem niezle pasowac. Musa, nie chcialbys zobaczyc znowu swojego 
starego przyjaciela Dontora, co? Popatrzec sobie jak probuje uratowac 
swoj statek przed prawdziwym niebezpieczehstwem? 

Ze_by Musy bfysnejy w wilczym usmiechu. 

- To mogloby bye naprawde. zabawne - zgodzil sie. z Lanko. 
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Dontor pewnie 
kroczyl w strong 
drabiny prowadza^cej 
na poklad obser- 
wacyjny. Niewolnicy 

przygotowali juz zasfone., i kaplan dumnie 
spogla^dal na statek, ktorego by! rzeczywistym i 
absolutnym panem. Powoli, w majestatycznej 
ciszy wdrapal sie. na drabinke. i przecisnaj sie. 
przez przejscie w kurtynie. 

Doszedf na srodek forkasztelu i stanaj, 
czekaja^c az dwaj mfodsi kapfani, zajma^ swoje 
pozycje kolo niego, a niewolnicy postawia^ 
skrzynie z przyrza^dami. Niewolnicy wyprostowali 
sie. i stali ze zlozonymi re_kami, czekaja^c. Dontor 
sprawdzif caly teren, a naste_pnie wladczo skinaj 
glowa^. 

- Bardzo dobrze - powiedzial. - Zajmijcie 
swoje stanowiska. 

Kiedy niewolnicy odeszli, trojka kaplanow otworzyfa naleza^ce do nich 
skrzynie z przyrza^dami, wycia^gaja^c instrumenty nawigacyjne. Alnar 
podszedl do skladanego stolika, rozfozyl na nim rnape., a naste_pnie 
wycia^gnaj ze swojej skrzyni zegarek i trzymajaj: go w re_ku, cofnaj sie. o 
krok. 

- Juz niemal czas, panie, 

- Bardzo dobrze. 

Dontor obrzucif spojrzeniem mlodszych kapfanow, zobaczyl ze Kuero 
ma juz przygotowany sekstans i uniosl takze swoj. 

- Teraz - poinstruowal ich, gdy odczyty zostaly juz zakohczone, - 
Kazdy z was niezaleznie obliczy nasza^ pozycje.- Kiedy skohczycie, 
sprawdze. wyniki waszej pracy. - Odlozyl sekstans do skrzyni, a potem 
poprowadzil mala^ procesje. z powrotem do kabin. 

Sprawy na statku, podazaly swoim rutynowym, niezakfoconym 
biegiem. Mlodsi kaplani zglosili sie. do Dontora z wykonanymi obliczeniami. 
Ich praca zostala sprawdzona, wysunie_te zostaly co do niej odpowiednie 
uwagi, a w kohcu zostala przyje_ta. Na pokladzie Bordeklu, wszystko bylo 
w jak najlepszym porza^dku. 

Glowny kaplan przestudiowal mapy i podjaj decyzje. co do kursu, w 
czasie naste_pnej wachty. Statek, pomyslal sobie, musi gdzies zawina^c po 
wode_. A niektore z tych wyspiarskich owocow, dobrze be_da^ smakowac na 
stole. Wyznaczyl odpowiednio kurs i ruszyl na poklad, aby przekazac 
instrukcje pilotowi. 
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- Czy masz zamiar zaczac pomagac im juz drodze? 

- Nie ma takiej potrzeby, chyba ze sprobuja. ominac wysp$. Ale kiedy 
zajma. si$ kotwiczeniem, b$da_ mieli naprawdq mnostwo klopotow. 



Morze przed statkiem bylo zupefnie spokojne. Jasnego bfe_kitu nieba, 
nie ma^cila nawet zadna chmurka. Powoli, na horyzoncie pojawif sie. 
zamglony ksztalt, ktory pozniej zaczaj stopniowo rosna^c, by w kohcu 
zmienic sie. w mafa^, porosnie_t3. drzewami wyspe.. 

Statek cia^gle plynaj' poprzednim kursem, podchodzaj: do skrawka la^du i 
zblizajaj: sie. do linii przyboju. Zabrzmialy ostre rozkazy i zagle zafopotafy, 
traca^c wiatr. Zaloga na przednim pokfadzie poluzowafa line, mocujaca^ i 
kotwica dziobowa wpadla z pluskiem do wody. 

Statek szedl naprzod sila^ rozpe_du, i lina kotwiczna napieja sie.- Pomimo 
wysilkow sternika, statek nadal poruszaf sie. do przodu. Lina na dziobie 
szarpneja, a naste_pnie poluzowala, wlokaj: kotwice. za soba^. Nadal jednak 
statek nie chcial skre_cic. Pospiesznie zaloga tylnego pokladu rzucila 
kotwice. rufowa^. Statek jednak z uporem podazal poprzednim kursem. 
Wszyscy marynarze na dziobie rozbiegli sie. w poszukiwaniu schronienia, 
kiedy dziobowa lina kotwiczna pe_kla z glosnym trzaskiem i smagneja z 
wsciekloscia^ poprzez poklad. Statek utrzymywaf swoj powolny ruch 
naprzod. 

Z szalenczym pospiechem, zaloga rzucila sie. ponownie do zagli, 
probuja^c je rozwina^c, by zlapac chocby najmniejszy podmuch wiatru. 
Sternik zakre_cil kofem, w ostatecznym wysifku, by zawrocic statek z 
powrotem na morze, potem rzucif spojrzenie na rufe_, na napie_ta^ line, 
kotwiczna^, i uskoczyf szukajaj: schronienia. 

Za burte. pospiesznie rzucono kotwice alarmowe, jednak statek nadal 
zmierzal w strone. plazy. Ste_pka zaszurafa po piasku, ale statek cia^gle 
szedl do przodu, jak gdyby zme_czony juz morzem, jak gdyby zdecydowal 
sie. wrocic do lasu. W kohcu, zaklinowawszy sie. dziobem mie_dzy 
drzewami, statek zatrzymal sie., wbity daleko w piaski plazy. 

Oczywiste bylo, ze tarn juz zostanie. 

Dontor stal, spogla^daja^c w strone. morza. Pokre_cil glowa^, popatrzyl do 
przodu, a potem na dol, na znajduja^ sie. pod statkiem ziemie.. To 
przekraczalo wszelkie granice jego doswiadczenia. To wykraczalo rowniez 
poza zakres wiedzy, tak pieczolowicie wtlaczanej mu w gfowe., w salach 
lekcyjnych, w Tanagorze, a pozniej zdobywanej w czasie tych wszystkich 
dlugich dni i nocy, kiedy by! mlodszym kaplanem. Nauczono go mowic o 
morskich demonach i objasniac ich dzialania, ale nie powiedziano mu, ze 
ma w nie uwierzyc. 

Zastanawial sie., czy wielki Kondaro naprawde. istnieje, a jezeli 
rzeczywiscie tak bylo, to co on mogf sobie pomyslec o Dontorze, i o 
statku, ktory kontrolowal od tak niedawna. Przez glowe. przemkneja mu 
mysl, ze prawdziwy bog, moglby nieco krytycznie podchodzic do dzialah 
swoich morskich kaplanow. 
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- Cos - zadumaf sie. na gfos, - trzeba be_dzie zrobic, aby zapobiec tej 
utracie wiary. 



- No dobrze - stwierdzit Lanko, wyiaczajac z trzaskiem promieh 
sciajgajacy. - To byla pierwsza garsc piasku wrzucona im w try by. 



Sira Nal niecierpliwie zabe_bnif w stoja^cy przed nim stol. 

- Myslafem, ze potraficie prowadzic rutynowe operacje - oznajmif 
zjadliwie. - A teraz opowiadacie mi, ze tracicie statek za statkiem. Co sie. z 
nimi stalo? 

Wysokiej rangi kaplan pokre_cil przecza^co glowa^. 

- Nie bylismy w stanie tego sie. dowiedziec, panie. 

- Czy chcesz mi powiedziec, ze nie masz zadnych wiadomosci 
odnosnie ich losu? 

- Wyslalismy statki poszukiwawcze, panie. 

- I? 

- Nie zglosily sie. z powrotem, panie. 

Policzki Sira Nala lekko pobladly ze wsciekfosci, kiedy przygla^dal sie. 
swojemu podwfadnemu. 

- Miron - warknaj, - nie mam zamiaru dyktowac ci dokladnie co trzeba 
zrobic, albo jak. Powinienes wiedziec, jak poste_powac w sytuacjach 
alarmowych, nie wolaja^c mnie za kazdym razem, kiedy wydarzy sie. cos 
wykraczaja^cego poza rutynowy bieg spraw. Jutro rano chce. miec dokladny 
raport na temat tych statkow. - Wyjrzaf przez okno. - Nie interesuje mnie 
jak, ale masz sie. dowiedziec, co sie. stalo. I nigdy wie_cej nie chce. juz 
slyszec, jak przyznajesz sie. do tego, ze nie mozesz doliczyc sie. jakiegos 
statku, o ktory ciej pytam. Czy to jasne? 

Miron przytaknaj z nieszcze_sliwa^ mina^. 

- Tak, panie. 

Sklonil sie. i wycofal z pomieszczenia. 

Kiedy delikatnie zamykal za soba^ drzwi, zmusil sie. do stlumienia 
gniewu. Przez chwile. stal z zacisnie_tymi pie_sciami, omiataja^c wscieklym 
wzrokiem panele na scianie. 

- Jak? - pomyslal. - Jak on moze oczekiwac ode mnie abym wiedzial, 
co dzieje sie. na morzu, jezeli nie przyplynie do mnie jakis statek z 
informacjami, albo nie zdolam wyprawic sie. tarn osobiscie. I jak on moze 
oczekiwac ode mnie, ze sprawdze. to osobiscie w cia^gu jednej nocy? 

Ruszyl korytarzem. 

- Nie mam zadnych ponadnaturalnych mocy, i on dobrze o tym wie. To 
on jest prorokiem. Zaluje., ze kiedykolwiek... 

Rozejrzal sie. po otaczaja^cych go scianach, a naste_pnie pokre_cil glowa^. 
Tego typu myslenie, nie mu nie da. Nikomu jeszcze nie udalo sie. opuscic 
sluzby Kondaro. Ruszyl dalej po schodach, potem wspiaj sie. po 
drabinkach, by w kohcu dotrzec do platformy obserwacyjnej na 
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wierzcholku swi^tyni. Kiedy do malego pomieszczenia, tuz pod pochodnia^ 
wszedl jego przelozony, obserwator sklonil sie. nisko. 

- Czy przyplyne_ly jakies statki? 

- Nie, panie. Nie widzialem zadnych zagli. 

- Przysle. ci jeszcze tutaj akolite.. Jezeli zobaczysz cokolwiek, wyslij go 
natychmiast do mnie. - Miron odwrocil sie. i poszedl z powrotem do swojej 
kwatery. 



Po wyjsciu Mirona, Sira Nal przez jakis czas siedzial, wpatruja^c sie. bez 
przerwy w zamknie_te drzwi. Wychwycil bija^ca^ od podwladnego fale. 
frustracji oraz wscieklosci, i przez jakaj sekunde. mial ochote. mu 
odpowiedziec. Zmusil sie. jednak do opanowania, przyznaja^c ze kaplan ma 
troche, racji. Potrafil zorganizowac posiadane sily we wlasciwy sposob — 
byl uzytecznym narze_dzienn, w obre_bie swoich ograniczeh. 

- Zastanawiam sie. - zadumal sie. Sira Nal, - czy to Buron zadal ten 
podste_pny cios. - Przekrzywil glowe.. - To bylby maly faul, ale jednak 
moglby czegos takiego sprobowac. - Przejrzal w myslach zasady, na ktore 
obaj sie. wczesniej zgodzili. 

Pomimo wszystko ta faza operacji odbywala sie. poza jego strefa^ 
bazowa^, i prawde. mowia^c, wystawiony byl na ewentualny atak, nawet w 
tej wczesnej fazie. Zalozyl, ze na tym etapie, Buron be_dzie za bardzo 
zaje_ty rozwijaniem swojego wlasnego terytorium, aby poswie_cic chocby 
odrobine. czasu na ruch ofensywny. Oczywiscie, bezposrednia interwencja 
byla nieco nieetyczna, ale Buron moglby jej sprobowac. 

Myslal, ze jego przeciwnik be_dzie za bardzo zaje_ty, aby zauwazyc ruch 
w tej odleglej cze_sci planszy. A przeciez rowniez i on utworzyl te_ 
wysunie_ta^ baze_, poprzez swoja^ bezposrednia^ interwencje.. Jezeli Buron to 
zauwazyl, jezeli sprawdzil metody uzyte przez Nala, mogl poczuc sie. 
usprawiedliwiony, mogl poswie_cic nieco czasu na szybki, niszcza^cy ruch. A 
Sira Nal zmuszony byl przyznac, ze taki ruch moze bye zaaprobowany 
przez Kira. Moglby zostac nawet oceniony i uznany za wspanialy 
blyskotliwy kontratak. 

Zerwal sie. na nogi, krazaj: niespokojnie po pomieszczeniu. Jezeli byl to 
ruch Burona, to kaplani byli bezsilni i nie byli w stanie mu sie. oprzec. 
Oczywiscie, wymagaloby to podje_cia bezposredniego dzialania przez 
gracza. Mowil sam do sobie. 

Nie moge. pozwolic, aby ta robota zostala zmarnowana. 
Zmarnowalem na to za duzo czasu. Be.de. musial osobiscie sprawdzic, co 
sie. tarn dzieje. 

Podszedl do okna, otworzyl je i stanaj na balkonie. 

Na dworze, port blyszczal w promieniach slohca. Wlasnie wychodzil w 
morze jakis statek, z zaglami ustawionymi tak, by chwytac wiejaca^ od 
cypla bryze.. Sira Nal popatrzyl ponad miastem, w strone. stoczni. To byla 
moze drugorze_dna baza, ale znakomicie zorganizowana, a w przyszlosci 
prawdopodobnie mogla rozwina^c sie. w bardzo wartosciowa^ placowke.. 
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Jakos wa^tpil, czy Buron bylby w stanie zrobic to rownie dobrze, biora^c pod 
uwage. czynnik czasu. Pokre_cif glowa^. Nie, musi to jakos ocalic. 

Odrzucif do tyfu niewygodna^ szate., sprawdzif przypasany ekwipunek i 
poprawif ustawienia oslony osobistej. Potem dal krok z balkonu, wfajzzajaj: 
swoj modulator lewitacyjny. Zrobil kolko nad wyplywaja^cym statkiem, z 
aprobata^ odnotowujaj: to, co sie. dzialo na pokfadzie, a naste_pnie ruszyl 
ponad morze, podazajaj: trasa^, ktora^ nakazal plywac nawigatorom. Gdzies 
tam na morzu, bez wa^tpienia znajdzie Burona, przygotowanego do 
uderzenia w kazdy statek, nosza^cy czerwono zlote barwy Konadaro. 

Zdawal sobie sprawe. z tego, ze kiedy go juz w koricu odnajdzie, be_dzie 
musial przygotowac kontruderzenie, ktore wymusi nietykalnosc jego 
morskich tras komunikacyjnych. Pe_dzaj: nad morzem, zastanawial sie. nad 
roznymi mozliwosciami. 



Musa siedziaf przez detektorem, leniwie obserwuja^c rozmyte ksztafty, 
rozrastaja^ce sie. i znikaja^ce na ekranie monitora. Skaner, jak objasniaf mu 
Lanko, wychwytywal widmowe obrazy gora^cych mas powietrza, albo 
chmur, ale odroznial je od rzeczywistych obiektow, i nie wyswietlal na 
ekranie okreslonego ksztaftu, dopoki w zasie_gu nie znalazlo sie. cialo 
materialne. Wtedy wskazywal jego odleglosc i azymut, porownywal 
wykryte cialo z predefiniowanymi danymi i wla^czal selektywne obwody 
powie_kszajaj:e. 

Kiedy Musa obserwowaf monitor, na ekranie pojawil sie. morski ptak, 
ktorego sylwetka rysowafa sie. ostro, na tie ciemnego morza. Ekran 
urza^dzenia sledzil go przez moment, a potem ponownie wrocil do trybu 
skanowania. Pojawil sie. kolejny obiekt, ktory zdawal sie. wylaniac spod 
powierzchni morza. Musa popatrzyl na niego z ciekawoscia^, i zauwazyl, ze 
ma ekranie pojawily sie. we_druj3ce znaczniki odleglosci. Urza^dzenie 
otrzymywalo obiekt w centrum monitora. Pojawila sie. slaba jasna 
obwodka, zaslaniaja^ca szczegoly obrazu, i w legendzie wyswietlily sie. 
dodatkowe oznaczenia. Musa odwrocil sie. do tylu. 

- Banasel! - zawolal. - Co to moze bye? 

Banasel by! wlasnie zaje_ty swoja^ zwykla^ rozrywka^, czyli 
majstrowaniem przy sprze_cie. Uniosl glowe. i rozejrzaf sie., a potem szybko 
podszedl do ekranu, aby dokonac odpowiednich korekt ustawien. Obraz 
obiektu wyostrzyl sie., ukazujaj: czlowieka w szatach Kondaro. Odleglosc i 
kierunek byly widoczne wyrazniej, a w miejscu legendy pojawil sie. wykres. 
Banasel spojrzal nizej, na tarcze przyrza^dow. 

- Hej, Lanko - zawolal, - mamy klienta. 

- Gdzie? - Lanko wyszedl z pomieszczenia mesy. 

- Azymut mniej wie_cej siedemdziesiaj: jeden, obiekt rzeczywisty i 
zbliza sie. szybko. Odleglosc, jakies sto kilos. - Banasel pokre_cil tarczami, 
ogla^dajaj: efekty na ekranie. - Wygla^da, jakby nasz przyjaciel przybyl na 
spotkanie. 

- Oslony? 
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- Osobista oslona ciafa. Prawdopodobnie Morei Dwanascie. Nic 
specjalnego. 

Lanko usiadl w fotelu na stanowisku uzbrojenia i walnaj w przycisk. 
Ekran obserwacyjny rozjasnif sie_, wyraznie pokazujaj: zblizaja^cy sie. obiekt. 
Przekre_cif gafke., wzmacniajaj: powie_kszenie. 

- Caly wystrojony w te swoje ceremonialne szaty - rozesmial sie. 
glosno. - Ten dzieciak moglby sobie cafkiem niezle radzic jako projektant 
odziezy. 

Skorygowal ustawienia kilku potencjometrow, sprawdzaja^c caly czas 
odlegfosc. Potem sie.gnaj' re_ka^ do uchwytu emitera. 

- Nie ma sensu teraz z nim tego wszystkiego dyskutowac. Mozemy z 
nim porozmawiac pozniej, kiedy juz go zfapiemy. 

Ustawil cienkie jak wios linie na ekranie monitora tak, by przecinafy sie. 
posrodku zblizaja^cej sie. postaci, a naste_pnie nacisnaj spust. 



Sira Nal poczul jakies nagfe szarpnie_cie. Z rozdraznieniem sie.gnaj do 
pasa, zeby podkre_cic swoja^ osfone. na pelna^ moc. To bylo juz bardzo 
niesportowe zagranie. Buron z pewnoscia^ powinien wymyslic cos lepszego, 
niz uciekac sie. do osobistego ataku. Takie dziafanie moglo bye powodem 
do protestu, i Sira Nal moglby domagac sie. odpowiednich rekompensat. 

Zapatrzyf sie. przed siebie, przeszukujaj: wzrokiem morze. Okra^g 
horyzontu z przodu, przerwany by! przez delikatna^ chmurke., ktora 
wskazywala pofozenie wysp, ale nie bylo zadnego sladu jego przeciwnika. 
Pokre_cif glowa^ i probowal zwie_kszyc wysokosc, lecz jego oslona zaczeja sie. 
zalamywac. Nagle uswiadomil sobie cieplo wydobywaja^ce sie. z futeralu 
przegrzewaja^cego sie. generatora. Zdecydowanie cos bylo tutaj nie tak. 
Sie_gnaj po swoja^ broh re_czna^ rownoczesnie nadal szukaja^c wzrokiem 
przeciwnika. W kohcu zauwazyl lekkie migotanie, prosto przed soba^. 
Wycelowal w tamta^ strong w broh. 

- Spokojnie, spokojnie - ostrzegl go jakis glos. - W ten sposob 
moglbys sie. powaznie zranic. Opusc swoja^ osfone. i zachowuj sie. 
rozsa^dnie. To jest latacz strazy. Jestes aresztowany i znajdujesz sie. pod 
dziafaniem promienia scia^gaja^cego. 

Sira Nal zorientowal sie. juz, ze jest scia^gany do przodu promieniem 
trakcyjnym. Futeral jego generatora niebezpiecznie sie. nagrzewal. 

Zostal pochwycony! 

Z wsciekloscia^ pomyslal o atakach, ktore on sam wykonywal na tym 
samym terenie, w podobny sposob. Cia^gle jeszcze pamie_tal sparalizowany 
groza^ wyraz twarzy jednego z armatorow, tuz przedtem, zanim jego 
statek rozpadl sie. pod nim na kawalki. 

Ale oni nie mogli go w zaden sposob dopasc. 

Nie byli w stanie. 

On zas mogl zmiesc tych agresorow ze swojej drogi wystrzalem 
blastera. Tak jak zmiatal wczesniej tych pyszalkowatych tubylcow, ktorzy 
osmielili mu sie. sprzeciwic. 
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Przesunaj kciukiem ustawienia broni na pelna^ moc, wycelowaf ja^ w 
znajduja^ce sie. z przodu lekkie migotanie, i nacisnaj spust. 
Lepiej niech te wscibskie typy sami na siebie uwazaja^. 



Banasel skrzywil lekko, spogla^daja^c na rozprzestrzeniajaj:^ sie. kule. 
ognia, ktora po chwili uniosfa sie. w niebo, tworza^c duza^ chmure.. 

- Mogles go puscic - zaprotestowaf. - Wystrzaf nawet by specjalnie nie 
wstrza^snaj nasza^ osfona^, a potem mogfbys go znowu zlapac. 

- Wiem - Lanko przerzucif przefa^czniki uzbrojenia i odchylil sie. do tylu, 
pocierajaj: sobie skronie. - Byla taka mozliwosc, i absolutnie miafem 
zamiar go puscic. Ale czasu na podje_cie decyzji bylo piekielnie malo, i 
prawde. mowiac te jego mysli troche, na zbyt dlugo mnie przytfamsily. Ten 
chfopak byl naprawde. niebezpieczny! 

Zwrocil sie. do Genro Kira, ktory z przerazeniem i fascynacja^ przygla^daf 
sie. nadal rosna^cej chmurze na ekranie. 

- To naprawde. nieszcze_sliwy wypadek. Sprobujemy zlapac twojego 
drugiego wspolnika zywcem. 

- Zabiliscie go! - Kir wygla^dal jakby mial zaraz zwymiotowac. 

- Nie. My go nie zabilismy. Powinien wymyslic cos lepszego, niz 
strzelanie w promieniu scia^gaja^cym. Musze. przyznac, ze troszeczke. 
zaspalem. Zaiozylem, ze on jest trutniem zwyczajnego typu. Nie 
zorientowalem sie. w pefnym zakresie jego aberracji. 

Lanko wstal ze swojego fotela i przeszedl przez pomieszczenie, aby 
stawic czola wie_zniowi. 

- Sluchaj, Kir. Nie wiem, czy twoj drugi wspolnik jest czfowiekiem 
podobnym do niego, czy nie. Mysle. jednak, ze nadszedl czas, abys mi 
troche, pomogl. Gdybys dal nam jakiekolwiek wskazowki odnosnie 
osobowosci Sira Nala i jego prawdopodobnego miejsca pobytu, moze 
udafoby nam sie. podja^c odpowiednie srodki ostroznosci. Mogl bye teraz 
razem z nami tutaj. Chyba ze ogla^danie twoich przyjaciol zamieniaja^cych 
sie. w chmury plona^cego dymu, sprawia ci przyjemnosc? 

- Czy chciales powiedziec ze... ze to ja jestem za to... odpowiedzialny? 

- Cze_sciowo. Pomagafes im. Odmowiles jakiejkolwiek pomocy przy ich 
zatrzymaniu. A przeciez wiedziafes, ze ich zlapiemy, tak czy inaczej. 

Kir skierowal na ekran przerazone spojrzenie. 

- Co moge. zrobic? 

- P0f3.cz sie. z Koree Buronem. Opowiedz mu o tym co sie. tutaj stalo. 
Powiedz mu, ze be_dziemy go szukac, oraz ze w cia^gu kilku najblizszych 
godzin powinien dola^czyc do nas Straznik Sektorowy. Wyjasnij mu, ze 
niebawem zaczniemy go szukac przy pomocy namiernikow kierunkowych i 
ze kazda proba uzycia przez niego oslony osobistej, uzbrojenia, albo 
nawet oddziafywari mentalnych, zostanie zauwazona i zaprowadzi nas 
prosto do jego osoby. 

Po chwili przerwy mowil dalej. 

- Kiedy sie. nawiazesz z nim kontakt, to jezeli sobie tego zyczysz, my 
mozemy wla^czyc sie. do rozmowy. Mozemy go zapewnic, ze szybko 
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zostanie schwytany, chyba ze ma zamiar zaakceptowac role, tubylca — 
przy tym tubylca bardzo niepozornego, pozbawionego jakiejkolwiek 
wladzy i wplywow. 

Wzruszyf ramionami. 

- Powiedz mu, ze moze swobodnie do nas przyjsc i poddac sie_, w 
czasie najblizszych dwudziestu godzin, planetarnych. Po tym okresie 
be_dzie poszukiwany z wykorzystaniem wszystkich mozliwych srodkow. 
Mozesz go zapewnic, ze po uplynie_ciu terminu poddania sie_, jego zycie 
be_dzie mialo, zarowno dla nas jak i dla Straznika Sektorowego, mniejsze 
znaczenie niz zycie najbardziej nawet maluczkiego tubylca. 

Podszedl do stolu na ktorym lezalo urza^dzenie. 

- Prosze., oto jest twoj wzmacniacz mentalny, jezeli go potrzebujesz. 
Genro Kir popatrzyl na podawane mu kolko, a potem powoli wycia^gnaj' 

re_ke_. WziaJ urza^dzenie, przez kilka chwil obracal je w re_kach, i niepewnie 
zalozyl sobie na gfowe.. 

Nagle jego twarz ste_zafa ze zdecydowaniem i usiadl na chwile. w 
milczeniu, z ponura^ mina^. W koricu uniosl wzrok. 

- Pofa^czyfem sie. z nim. Troche, ze mna^ probowal dyskutowac, ale nie 
ma atutow w re_ku, i dobrze o tym wie. Be_dzie tutaj w cia^gu godziny, z 
opuszczonymi oslonami. 



KONIEC 
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